
Het gebruik van het Nederlands in Nederland,
Vlaanderen en Brussel

Tabellen, 22 september 2016

Contents

Vooraf 3

2. Taal in eigen omgeving 4

2.1 Welke taal spreken mensen met familie, vrienden en bekenden? . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4

2.2 Welke taal gebruiken mensen in het ziekenhuis, bij de huisarts, in de supermarkt? . . . . . . . 12

2.3 Welke taal gebruiken mensen in hun religie? . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 16

2.4 Welke taal spreken mensen met een andere moedertaal dan het Nederlands met familie etc.? . 64

2.5 Is er een verschil in leeftijd voor taalgebruik met familie, vrienden en bekenden waneer de
moedertaal het Nederlands is? Spreken jongeren bijvoorbeeld meer Engels? . . . . . . . . . . 71

2.6 Is er een verschil in leeftijd voor taalgebruik met familie, vrienden en bekenden wanneer de
moedertaal niet het Nederlands is? Spreken jongeren bijvoorbeeld meer Nederlands? . . . . . 92

3. Taal in werk 113

3.1 In welke taal communiceren mensen op hun werk? . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 113

3.2 In welke taal communiceren Nederlandse werkgevers met de buitenwereld? . . . . . . . . . . . . 118

3.3 Welke taal wordt gebruikt voor vacatures in welke sectoren? . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 126

3.4 Welke taal wordt gebruikt voor websites in welke sectoren? . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 145

3.5 Welke taal wordt gebruikt voor jaarverslagen in welke sectoren? . . . . . . . . . . . . . . . . . . 164

4. Cultuur en media 183

4.1 In welke taal nemen mensen nieuws tot zich? Wijkt online nieuws af van papieren kranten en
het tv-journaal? . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 183

4.2 Welke taal gebruikt de deelnemer op sociale media? . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 187

4.3 Welke taal gebruiken mensen online? . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 193

4.4 Welke taal gebruiken mensen met een andere moedertaal online? . . . . . . . . . . . . . . . . . 195

4.5 In welke taal consumeren deelnemers cultuur? . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 201

5. Onderwijs (leerlingen, studenten) 202

5.1 Welke taal wordt gebruikt binnen het onderwijs? . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 202

5.2 Bepaalt de mate waarin leerlingen/studenten niet-taalvakken in het Nederlands krijgen hun
attitude ten opzichte van het immersieonderwijs? . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 206

1



CONTENTS

6. Onderwijs (ouders) 212

7. Perceptie van talen 213

7.1 Welke talen horen mensen om zich heen? . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 213

7.2 Welke talen horen mensen met andere moedertalen om zich heen? . . . . . . . . . . . . . . . . 218

7.3 Bepaalt de mate waarin mensen het Nederlands in de wachtkamer bij de huisarts horen spreken
de mate waarin ze vinden dat kinderen Nederlands moeten beheersen? . . . . . . . . . . . . . 222

7.4 Bepaalt de mate waarin mensen het Nederlands in de buurt waar ze wonen horen spreken de
mate waarin ze vinden dat kinderen Nederlands moeten beheersen? . . . . . . . . . . . . . . . 224

7.5 Bepaalt de mate waarin mensen het Nederlands in het ziekenhuis horen spreken de mate waarin
ze vinden dat iemand Nederlands moet beheersen als ze een baan in Vlaanderen of Nederland
hebben? . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 226

7.6 Bepaalt de mate waarin mensen het Nederlands aan de kassa in de supermarkt horen spreken de
mate waarin ze vinden dat iemand Nederlands moet beheersen als ze een baan in Vlaanderen
of Nederland hebben? . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 228

8. Attitudes over talen 230

8.1 Welke attitude hebben mensen ten opzichte van het Nederlands? . . . . . . . . . . . . . . . . . 230

8.2 Wat vinden mensen in het algemeen van de keuze om onderwijs te geven in een andere taal dan
het Nederlands? . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 232

8.3 Is er ten opzichte van het Nederlands verschil in attitude tussen mensen met Nederlands als
moedertaal en mensen die een andere moedertaal hebben? . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 233

8.4 Als mensen een boek het liefst in de originele taal lezen, betekent dit dan dat zij meestal in het
Nederlands lezen? . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 241

8.5 Als mensen niet-Nederlandstalige films het liefst met Nederlandse ondertiteling kijken, betekent
dit dan ook dat zij buitenlandse films meestal met Nederlandse ondertiteling kijken? . . . . . 243

8.6 Als mensen niet-Nederlandstalige films het liefst met Nederlandse ondertiteling kijken, betekent
dit dan ook dat zij buitenlandse series meestal met Nederlandse ondertiteling kijken? . . . . . 245

2



VOORAF

Vooraf

Alle tabellen in dit document zijn gemaakt met de R package gtable. Voor elke vraag voor Nederland, België
en Vlaanderen wordt een tabel gegeven met daarin de opgaven met hun frequentie in absolute aantallen.
Er worden maximaal 34 verschillende opgaven getoond. Zijn er meer dan 34 opgaven, dan wordt het totale
aantal tussen haakjes gegeven achter de gebiedsnaam. Wanneer boven een tabel ‘Brussel (58)’ is weergegeven,
betekent dat dat er 58 verschillende opgaven waren, maar daarvan worden de 34 meest frequente opgaven
weergegeven. Wanneer het totale aantal opgaven 34 of minder is, wordt het totale aantal niet achter de
gebiedsnaam weergegeven, bijvoorbeeld: ‘Brussel’.

Bij een maximum van 34 opgaven is het steeds gegarandeerd dat alle opgaven die 1% of vaker voorkomen,
weergegeven worden. De labels zijn afgekapt tot maximaal 30 karakters.

Voor de grafieken corresponderend met de tabellen in dit document, zie het document grafieken.pdf. Voor
meer informatie over de gegevensverwerking zie het document StaatNed.doc.
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2. TAAL IN EIGEN OMGEVING

2. Taal in eigen omgeving

2.1 Welke taal spreken mensen met familie, vrienden en bekenden?

altijd nederlands

Freq

altijd fries

Proc

ook fries

ook engels

ook engels thai

ook duits

ook duits engels frans maleis

ook frans

altijd bengaals

altijd engels frans portugees

ook duits engels

ook duits engels frans

ook duits engels fries

ook engels frans portugees

ook engels russisch

451

188

175

 16

  4

  3

  2

  2

  1

  1

  1

  1

  1

  1

  1

53.2

22.2

20.6

 1.9

 0.5

 0.4

 0.2

 0.2

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

Friesland 

altijd nederlands

Freq

ook frans

Proc

ook engels

ook engels frans

altijd frans

ook duits

ook turks

ook duits engels frans

ook spaans

altijd engels

ook italiaans

ook engels frans spaans

altijd turks

ook russisch

ook arabisch

ook duits engels

altijd spaans

ook esperanto

ook duits engels frans spaans

ook portugees

altijd duits

ook pools

ook engels frans italiaans

ook engels spaans

altijd pools

ook tamazight

ook duits engels frans italiaa

ook duits frans

ook engels frans portugees

altijd italiaans

ook zweeds

altijd tamazight

ook engels hebreeuws

altijd duits frans

19464

  523

  506

  133

   65

   62

   58

   47

   32

   31

   30

   23

   19

   18

   17

   16

   15

   15

   14

   14

   13

   13

   12

   12

    9

    9

    8

    8

    7

    6

    6

    5

    5

    4

91.1

 2.4

 2.4

 0.6

 0.3

 0.3

 0.3

 0.2

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

Vlaanderen (140)

altijd nederlands

Freq

ook frans

Proc

ook engels frans

altijd frans

ook engels

altijd engels

ook duits engels frans

ook engels frans spaans

altijd italiaans

ook duits

altijd duits

ook frans italiaans

altijd bulgaars

altijd engels frans

altijd tsjechisch

altijd turks

ook deens engels

ook duits engels

ook engels frans italiaans

ook engels frans portugees

ook grieks

ook italiaans

altijd deens engels

altijd grieks

altijd spaans

ook deens engels frans spaans

ook duits engels frans hebreeu

ook duits engels frans spaans

ook duits engels italiaans

ook duits frans italiaans

ook engels frans italiaans spa

ook engels frans roemeens

ook engels frans russisch spaa

ook engels grieks

364

130

 32

 31

 31

  8

  6

  5

  4

  4

  3

  3

  2

  2

  2

  2

  2

  2

  2

  2

  2

  2

  1

  1

  1

  1

  1

  1

  1

  1

  1

  1

  1

  1

55.3

19.8

 4.9

 4.7

 4.7

 1.2

 0.9

 0.8

 0.6

 0.6

 0.5

 0.5

 0.3

 0.3

 0.3

 0.3

 0.3

 0.3

 0.3

 0.3

 0.3

 0.3

 0.2

 0.2

 0.2

 0.2

 0.2

 0.2

 0.2

 0.2

 0.2

 0.2

 0.2

 0.2

Brussel (39)

Figure 1: Wat is de taalkeuze van de deelnemer in de naaste omgeving?
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2. TAAL IN EIGEN OMGEVING

altijd nederlands

Freq

altijd fries

Proc

ook fries

altijd bengaals

ook engels

ook engels russisch

ook engels thai

ook frans

62

25

20

 1

 1

 1

 1

 1

55.4

22.3

17.9

 0.9

 0.9

 0.9

 0.9

 0.9

Friesland 

altijd nederlands

Freq

ook engels

Proc

ook frans

altijd frans

altijd engels

ook duits

ook spaans

ook turks

altijd spaans

ook engels frans

ook italiaans

ook russisch

altijd russisch

ook arabisch

ook pools

ook portugees

ook zweeds

altijd frans spaans

ook duits engels

ook duits engels frans

ook engels frans spaans

ook engels pools

ook engels spaans

ook engels turks

ook esperanto

ook tamazight

altijd duits

altijd engels zweeds

altijd esperanto

altijd italiaans

altijd portugees

altijd swahili

altijd turks

ook duits engels frans grieks

2496

  75

  55

  24

  21

  13

  10

   8

   6

   4

   4

   4

   3

   3

   3

   3

   3

   2

   2

   2

   2

   2

   2

   2

   2

   2

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

89.8

 2.7

 2.0

 0.9

 0.8

 0.5

 0.4

 0.3

 0.2

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

Vlaanderen (52)

altijd nederlands

Freq

ook frans

Proc

altijd frans

ook engels

altijd engels

ook engels frans

altijd grieks

altijd spaans

altijd tsjechisch

altijd turks

ook duits

ook duits engels

ook engels frans italiaans

ook engels frans portugees

ook frans italiaans

ook frans portugees

ook roemeens

38

11

10

 8

 3

 3

 1

 1

 1

 1

 1

 1

 1

 1

 1

 1

 1

45.2

13.1

11.9

 9.5

 3.6

 3.6

 1.2

 1.2

 1.2

 1.2

 1.2

 1.2

 1.2

 1.2

 1.2

 1.2

 1.2

Brussel 

Figure 2: Met mijn partner spreek ik...
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2. TAAL IN EIGEN OMGEVING

altijd nederlands

Freq

altijd fries

Proc

ook fries

ook duits engels

ook engels

71

36

15

 1

 1

57.3

29.0

12.1

 0.8

 0.8

Friesland 

altijd nederlands

Freq

ook frans

Proc

ook engels

ook turks

altijd frans

ook duits

ook pools

altijd duits

altijd turks

ook engels frans

ook tamazight

altijd duits frans

altijd engels

altijd spaans

ook arabisch

ook duits engels

ook esperanto

ook frans portugees

ook spaans

altijd afrikaans

altijd pools

altijd portugees

ook duits engels frans

ook engels frans spaans

ook engels spaans

ook gebarentaal

ook kroatisch

ook punjabi

ook russisch

2929

  34

  33

  10

   8

   5

   4

   3

   3

   3

   3

   2

   2

   2

   2

   2

   2

   2

   2

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

95.7

 1.1

 1.1

 0.3

 0.3

 0.2

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

Vlaanderen 

altijd nederlands

Freq

ook frans

Proc

altijd frans

altijd bulgaars

altijd engels

altijd italiaans

ook deens engels

ook engels

ook grieks

84

 4

 2

 1

 1

 1

 1

 1

 1

87.5

 4.2

 2.1

 1.0

 1.0

 1.0

 1.0

 1.0

 1.0

Brussel 

Figure 3: Met mijn broer of zus spreek ik...
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2. TAAL IN EIGEN OMGEVING

altijd nederlands

Freq

altijd fries

Proc

ook fries

ook duits

ook engels

72

43

11

 1

 1

56.2

33.6

 8.6

 0.8

 0.8

Friesland 

altijd nederlands

Freq

ook frans

Proc

altijd frans

ook duits

ook turks

ook engels

ook engels frans

ook italiaans

altijd duits

altijd turks

altijd engels

altijd pools

altijd spaans

ook esperanto

ook pools

altijd duits engels

altijd tamazight

ook arabisch

ook portugees

altijd afrikaans

altijd arabisch spaans

altijd grieks

altijd italiaans

altijd portugees

altijd russisch

ook bosnisch

ook bulgaars

ook chinees

ook duits engels frans italiaa

ook duits noors

ook engels frans ngt spaans

ook engels indonesisch

ook filipijns

ook gebarentaal

3119

  66

  12

  10

   8

   7

   5

   5

   4

   4

   3

   3

   3

   3

   3

   2

   2

   2

   2

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

94.9

 2.0

 0.4

 0.3

 0.2

 0.2

 0.2

 0.2

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

Vlaanderen (42)

altijd nederlands

Freq

ook frans

Proc

altijd frans

altijd bulgaars

altijd duits

altijd italiaans

ook deens engels

ook grieks

93

 7

 4

 1

 1

 1

 1

 1

85.3

 6.4

 3.7

 0.9

 0.9

 0.9

 0.9

 0.9

Brussel 

Figure 4: Met mijn ouders spreek/sprak ik...
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2. TAAL IN EIGEN OMGEVING

altijd nederlands

Freq

altijd fries

Proc

ook fries

ook duits

ook duits engels frans maleis

70

43

 7

 1

 1

57.4

35.2

 5.7

 0.8

 0.8

Friesland 

altijd nederlands

Freq

ook frans

Proc

altijd frans

ook duits

altijd turks

ook italiaans

altijd pools

ook engels

altijd duits

altijd italiaans

altijd spaans

altijd tamazight

altijd arabisch

altijd duits frans

altijd engels

altijd grieks

ook duits frans

ook portugees

ook turks

altijd bosnisch

altijd bulgaars

altijd chinees

altijd filipijns

ook esperanto

ook frans noors

ook hongaars

ook kroatisch

ook russisch

ook spaans

2996

  62

  15

  14

  11

   6

   5

   5

   4

   4

   4

   3

   2

   2

   2

   2

   2

   2

   2

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

95.0

 2.0

 0.5

 0.4

 0.3

 0.2

 0.2

 0.2

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

Vlaanderen 

altijd nederlands

Freq

ook frans

Proc

altijd frans

altijd deens engels

altijd duits

altijd italiaans

altijd turks

91

 8

 3

 1

 1

 1

 1

85.8

 7.5

 2.8

 0.9

 0.9

 0.9

 0.9

Brussel 

Figure 5: Met mijn grootouders spreek/sprak ik...
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2. TAAL IN EIGEN OMGEVING

altijd nederlands

Freq

ook fries

Proc

altijd fries

ook engels

ook engels thai

ook frans

62

19

16

 1

 1

 1

62

19

16

 1

 1

 1

Friesland 

altijd nederlands

Freq

ook frans

Proc

ook engels

ook duits

ook turks

ook engels frans

ook italiaans

ook russisch

ook spaans

altijd frans

ook arabisch

ook portugees

altijd duits

altijd engels

altijd gebarentaal

altijd kroatisch

ook duits engels

ook duits engels frans

ook duits engels frans spaans

ook engels frans gebarentaal

ook engels frans spaans

ook engels hebreeuws

ook engels indonesisch japans

ook engels slowaaks

ook engels turks

ook esperanto

ook esperanto spaans

ook frans spaans

ook pools

ook slowaaks

ook tamazight

ook zweeds

2144

  50

  35

   8

   7

   5

   4

   4

   4

   3

   3

   3

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

93.6

 2.2

 1.5

 0.3

 0.3

 0.2

 0.2

 0.2

 0.2

 0.1

 0.1

 0.1

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

Vlaanderen 

altijd nederlands

Freq

ook frans

Proc

ook engels

altijd duits

altijd frans

ook duits engels frans hebreeu

ook italiaans

29

 5

 2

 1

 1

 1

 1

72.5

12.5

 5.0

 2.5

 2.5

 2.5

 2.5

Brussel 

Figure 6: Met mijn kinderen spreek ik...
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2. TAAL IN EIGEN OMGEVING

altijd nederlands

Freq

ook fries

Proc

ook engels

altijd fries

ook duits

ook duits engels frans

ook duits engels frans maleis

ook duits engels fries

ook engels frans portugees

ook engels thai

57

53

10

 6

 1

 1

 1

 1

 1

 1

43.2

40.2

 7.6

 4.5

 0.8

 0.8

 0.8

 0.8

 0.8

 0.8

Friesland 

altijd nederlands

Freq

ook engels

Proc

ook frans

ook engels frans

ook duits engels frans

ook engels frans spaans

ook engels frans italiaans

ook spaans

ook turks

ook duits engels frans spaans

ook duits engels

ook duits

ook engels spaans

ook italiaans

ook duits engels frans italiaa

ook duits frans

ook esperanto

ook russisch

ook engels frans portugees

ook arabisch

ook portugees

ook duits engels frans italiaa

ook arabisch engels frans spaa

ook duits engels frans grieks

ook duits engels zweeds

ook engels frans zweeds

ook engels hebreeuws

ook engels italiaans

ook engels japans

ook frans italiaans

ook frans spaans

ook pools

ook zweeds

ook afrikaans duits engels

2679

 270

 140

  75

  38

  17

  12

  12

  12

  11

  10

   9

   8

   8

   7

   6

   6

   6

   5

   4

   4

   3

   2

   2

   2

   2

   2

   2

   2

   2

   2

   2

   2

   1

78.5

 7.9

 4.1

 2.2

 1.1

 0.5

 0.4

 0.4

 0.4

 0.3

 0.3

 0.3

 0.2

 0.2

 0.2

 0.2

 0.2

 0.2

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.0

Vlaanderen (80)

ook frans

Freq

altijd nederlands

Proc

ook engels

ook engels frans

ook engels frans spaans

ook duits engels frans

ook duits

altijd italiaans

ook deens engels frans spaans

ook duits engels

ook duits engels frans spaans

ook duits engels italiaans

ook duits frans italiaans

ook engels frans italiaans

ook engels frans italiaans spa

ook engels frans portugees

ook engels frans roemeens

ook engels frans russisch spaa

ook engels grieks

ook engels spaans

ook engels tsjechisch

ook frans italiaans

30

21

19

17

 5

 3

 2

 1

 1

 1

 1

 1

 1

 1

 1

 1

 1

 1

 1

 1

 1

 1

26.8

18.8

17.0

15.2

 4.5

 2.7

 1.8

 0.9

 0.9

 0.9

 0.9

 0.9

 0.9

 0.9

 0.9

 0.9

 0.9

 0.9

 0.9

 0.9

 0.9

 0.9

Brussel 

Figure 7: Met mijn vrienden spreek ik...
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2. TAAL IN EIGEN OMGEVING

altijd nederlands

Freq

ook fries

Proc

altijd fries

ook engels

altijd engels frans portugees

ook engels thai

57

50

19

 2

 1

 1

43.8

38.5

14.6

 1.5

 0.8

 0.8

Friesland 

altijd nederlands

Freq

ook frans

Proc

ook engels

ook engels frans

ook turks

ook duits engels frans

altijd frans

ook arabisch

ook duits

ook italiaans

altijd engels

ook duits engels frans spaans

ook engels frans spaans

ook engels frans turks

ook spaans

altijd portugees

ook arabisch engels frans

ook bulgaars engels frans russ

ook duits engels

ook duits engels frans italiaa

ook duits engels hebreeuws spa

ook duits pools

ook duits spaans

ook engels frans portugees

ook engels hebreeuws

ook engels russisch

ook engels spaans

ook engels tsjechisch

ook frans russisch

ook frans spaans

ook onbekende talen

ook russisch

ook tamazight

3101

 116

  81

  41

  11

   5

   3

   3

   3

   3

   2

   2

   2

   2

   2

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

91.3

 3.4

 2.4

 1.2

 0.3

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

Vlaanderen 

ook frans

Freq

ook engels frans

Proc

altijd frans

altijd nederlands

altijd engels

ook duits engels frans

altijd engels frans

altijd tsjechisch

ook duits

ook engels

ook frans italiaans

ook frans spaans

ook italiaans

65

12

11

 8

 4

 3

 2

 1

 1

 1

 1

 1

 1

58.6

10.8

 9.9

 7.2

 3.6

 2.7

 1.8

 0.9

 0.9

 0.9

 0.9

 0.9

 0.9

Brussel 

Figure 8: Met mijn buren spreek ik...
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2. TAAL IN EIGEN OMGEVING

2.2 Welke taal gebruiken mensen in het ziekenhuis, bij de huisarts, in de super-
markt?

altijd nederlands

Freq

ook fries

Proc

altijd fries

altijd engels portugees

altijd engels

altijd engels thai

221

144

 25

  3

  2

  1

55.8

36.4

 6.3

 0.8

 0.5

 0.3

Friesland 

altijd nederlands

Freq

ook frans

Proc

ook engels

ook engels frans

altijd frans

ook duits engels frans

altijd duits

altijd portugees

altijd spaans

ook duits

ook duits engels frans spaans

ook duits frans

ook engels frans spaans

altijd engels

altijd westvlaams

ook arabisch

ook dialect

ook engels en nederlands

ook engels frans italiaans

ook engels frans pools

ook engels frans turks

ook engels pools

ook frans engels

ook gebarentaal

ook limburgs

ook maaslands dialekt

ook ned. dialect

ook nederlands

ook nvt

ook slowaaks

ook spaans

ook turks

ook west vlaams

9927

 221

  24

  13

   5

   4

   3

   3

   3

   3

   2

   2

   2

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

97.0

 2.2

 0.2

 0.1

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

Vlaanderen 

ook frans

Freq

altijd nederlands

Proc

altijd frans

ook engels

altijd duits engels frans tsje

altijd duits

altijd tsjechisch, engels, dui

ook duits

ook engels frans

158

144

 19

  3

  2

  1

  1

  1

  1

47.9

43.6

 5.8

 0.9

 0.6

 0.3

 0.3

 0.3

 0.3

Brussel 

Figure 9: Wat is de taalkeuze van de deelnemer in het dagelijks leven?
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2. TAAL IN EIGEN OMGEVING

altijd nederlands

Freq

ook fries

Proc

altijd fries

altijd engels

altijd engels portugees

70

57

 2

 1

 1

53.4

43.5

 1.5

 0.8

 0.8

Friesland 

altijd nederlands

Freq

ook frans

Proc

ook engels

ook engels frans

altijd frans

ook duits engels frans

ook duits engels frans spaans

ook engels frans spaans

altijd duits

altijd portugees

altijd spaans

ook gebarentaal

ook slowaaks

ook turks

3297

  65

  14

   7

   3

   3

   2

   2

   1

   1

   1

   1

   1

   1

97.0

 1.9

 0.4

 0.2

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

Vlaanderen 

ook frans

Freq

altijd nederlands

Proc

altijd frans

ook engels

altijd duits engels frans tsje

65

32

 5

 3

 1

61.3

30.2

 4.7

 2.8

 0.9

Brussel 

Figure 10: In het ziekenhuis spreek ik...
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2. TAAL IN EIGEN OMGEVING

altijd nederlands

Freq

ook fries

Proc

altijd fries

altijd engels

altijd engels portugees

89

30

11

 1

 1

67.4

22.7

 8.3

 0.8

 0.8

Friesland 

altijd nederlands

Freq

altijd duits

Proc

altijd portugees

altijd spaans

altijd westvlaams

ook dialect

ook duits

ook engels

ook engels en nederlands

ook frans

ook frans engels

ook limburgs

ook maaslands dialekt

ook ned. dialect

ook nederlands

ook nvt

ook spaans

ook west vlaams

3399

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

99.5

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

Vlaanderen 

altijd nederlands

Freq

altijd duits

Proc

altijd tsjechisch, engels, dui

ook duits

108

  1

  1

  1

97.3

 0.9

 0.9

 0.9

Brussel 

Figure 11: Met de huisarts spreek ik...
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2. TAAL IN EIGEN OMGEVING

altijd nederlands

Freq

ook fries

Proc

altijd fries

altijd engels portugees

altijd engels thai

62

57

12

 1

 1

46.6

42.9

 9.0

 0.8

 0.8

Friesland 

altijd nederlands

Freq

ook frans

Proc

ook engels

ook engels frans

altijd frans

ook duits

ook duits frans

altijd duits

altijd engels

altijd portugees

altijd spaans

ook arabisch

ook duits engels frans

ook engels frans italiaans

ook engels frans pools

ook engels frans turks

ook engels pools

3231

 155

   9

   6

   2

   2

   2

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

94.6

 4.5

 0.3

 0.2

 0.1

 0.1

 0.1

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

Vlaanderen 

ook frans

Freq

altijd frans

Proc

altijd nederlands

altijd duits engels frans tsje

ook engels frans

93

14

 4

 1

 1

82.3

12.4

 3.5

 0.9

 0.9

Brussel 

Figure 12: Aan de kassa in de supermarkt spreek ik...
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2. TAAL IN EIGEN OMGEVING

2.3 Welke taal gebruiken mensen in hun religie?

2.3.1 Ik ben protestants

In een religieuze ceremonie gebruik ik. . .

Moedertaal is Nederlands

altijd nederlands

Freq

ook fries

Proc

ook engels

7

5

1

53.8

38.5

 7.7

Friesland 

altijd nederlands

Freq

ook engels

Proc

ook frans

ook pools russisch

15

 6

 1

 1

65.2

26.1

 4.3

 4.3

Vlaanderen 

geen gegevens

Freq

0

Proc

0

Brussel 
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2. TAAL IN EIGEN OMGEVING

Moedertaal is anders

ook fries

Freq

altijd nederlands

Proc

12

 2

85.7

14.3

Friesland 

geen gegevens

Freq

0

Proc

0

Vlaanderen 

geen gegevens

Freq

0

Proc

0

Brussel 
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2. TAAL IN EIGEN OMGEVING

Met mijn religieuze leider spreek ik. . .

Moedertaal is Nederlands

altijd nederlands

Freq

ook fries

Proc

7

4

63.6

36.4

Friesland 
altijd nederlands

Freq

ook engels

Proc

altijd engels

altijd noors

ook frans

17

 2

 1

 1

 1

77.3

 9.1

 4.5

 4.5

 4.5

Vlaanderen 

geen gegevens

Freq

0

Proc

0

Brussel 
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2. TAAL IN EIGEN OMGEVING

Moedertaal is anders

ook fries

Freq

altijd nederlands

Proc

altijd fries

7

4

2

53.8

30.8

15.4

Friesland 

geen gegevens

Freq

0

Proc

0

Vlaanderen 

geen gegevens

Freq

0

Proc

0

Brussel 
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2. TAAL IN EIGEN OMGEVING

Met geloofsgenoten spreek ik. . .

Moedertaal is Nederlands

ook fries

Freq

altijd nederlands

Proc

ook engels

6

5

3

42.9

35.7

21.4

Friesland 
altijd nederlands

Freq

ook engels

Proc

ook frans

ook duits engels frans

ook engels frans

ook noors

16

 3

 2

 1

 1

 1

66.7

12.5

 8.3

 4.2

 4.2

 4.2

Vlaanderen 

geen gegevens

Freq

0

Proc

0

Brussel 
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2. TAAL IN EIGEN OMGEVING

Moedertaal is anders

ook fries

Freq

altijd fries

Proc

altijd nederlands

9

4

2

60.0

26.7

13.3

Friesland 

geen gegevens

Freq

0

Proc

0

Vlaanderen 

geen gegevens

Freq

0

Proc

0

Brussel 
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2. TAAL IN EIGEN OMGEVING

Literatuur van mijn religie is in het. . .

Moedertaal is Nederlands

altijd nederlands

Freq

ook fries

Proc

ook engels

8

5

1

57.1

35.7

 7.1

Friesland 
altijd nederlands

Freq

ook engels

Proc

altijd engels

ook duits engels frans

ook duits engels frans grieks 

ook noors

14

 6

 1

 1

 1

 1

58.3

25.0

 4.2

 4.2

 4.2

 4.2

Vlaanderen 

geen gegevens

Freq

0

Proc

0

Brussel 
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2. TAAL IN EIGEN OMGEVING

Moedertaal is anders

altijd nederlands

Freq

ook fries

Proc

8

7

53.3

46.7

Friesland 

geen gegevens

Freq

0

Proc

0

Vlaanderen 

geen gegevens

Freq

0

Proc

0

Brussel 
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2. TAAL IN EIGEN OMGEVING

2.3.2 Ik ben katholiek

In een religieuze ceremonie gebruik ik. . .

Moedertaal is Nederlands

altijd nederlands

Freq

ook fries

Proc

ook latijn

5

1

1

71.4

14.3

14.3

Friesland 

altijd nederlands

Freq

ook frans

Proc

ook latijn

ook engels

ook engels frans

ook engels frans latijn

ook duits

ook duits engels frans latijn

ook duits frans latijn

ook engels frans italiaans lat

ook engels frans spaans

ook russisch

1010

  13

   8

   6

   3

   3

   1

   1

   1

   1

   1

   1

96.3

 1.2

 0.8

 0.6

 0.3

 0.3

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

Vlaanderen 

ook frans

Freq

altijd nederlands

Proc

7

4

63.6

36.4

Brussel 
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2. TAAL IN EIGEN OMGEVING

Moedertaal is anders

geen gegevens

Freq

0

Proc

0

Friesland 
altijd nederlands

Freq

ook frans

Proc

ook pools

ook engels

6

3

2

1

50.0

25.0

16.7

 8.3

Vlaanderen 

geen gegevens

Freq

0

Proc

0

Brussel 
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2. TAAL IN EIGEN OMGEVING

Met mijn religieuze leider spreek ik. . .

Moedertaal is Nederlands

altijd nederlands

Freq

7

Proc

100

Friesland 
altijd nederlands

Freq

ook frans

Proc

ook engels

altijd engels

altijd frans

ook duits

ook duits engels frans latijn

892

  7

  4

  1

  1

  1

  1

98.3

 0.8

 0.4

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

Vlaanderen 

altijd nederlands

Freq

ook frans

Proc

altijd frans

4

3

1

50.0

37.5

12.5

Brussel 
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2. TAAL IN EIGEN OMGEVING

Moedertaal is anders

geen gegevens

Freq

0

Proc

0

Friesland 
altijd nederlands

Freq

altijd frans

Proc

ook engels

ook pools

4

1

1

1

57.1

14.3

14.3

14.3

Vlaanderen 

geen gegevens

Freq

0

Proc

0

Brussel 
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2. TAAL IN EIGEN OMGEVING

Met geloofsgenoten spreek ik. . .

Moedertaal is Nederlands

altijd nederlands

Freq

ook fries

Proc

6

1

85.7

14.3

Friesland 

altijd nederlands

Freq

ook frans

Proc

ook engels

ook engels frans

ook duits engels frans

ook duits

ook duits engels frans italiaa

ook duits engels frans portuge

ook duits frans

ook frans portugees

ook spaans

977

 13

  9

  5

  2

  1

  1

  1

  1

  1

  1

96.5

 1.3

 0.9

 0.5

 0.2

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

Vlaanderen 

altijd nederlands

Freq

ook frans

Proc

altijd frans

ook engels frans

6

2

1

1

60

20

10

10

Brussel 
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2. TAAL IN EIGEN OMGEVING

Moedertaal is anders

geen gegevens

Freq

0

Proc

0

Friesland altijd nederlands

Freq

altijd frans

Proc

ook engels

ook engels frans

ook pools

4

1

1

1

1

50.0

12.5

12.5

12.5

12.5

Vlaanderen 

geen gegevens

Freq

0

Proc

0

Brussel 
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2. TAAL IN EIGEN OMGEVING

Literatuur van mijn religie is in het. . .

Moedertaal is Nederlands

altijd nederlands

Freq

ook fries

Proc

6

1

85.7

14.3

Friesland 

altijd nederlands

Freq

ook engels

Proc

ook frans

ook latijn

ook engels frans

ook duits engels frans latijn

ook duits engels

ook duits engels frans

ook engels frans italiaans

ook duits

ook duits engels frans portuge

ook duits engels frans spaans

ook duits engels latijn

ook duits engels russisch

ook duits italiaans

ook engels frans italiaans lat

ook engels frans latijn

ook grieks hebreeuws latijn

ook grieks latijn

ook italiaans

ook onbekende talen

977

 13

  8

  7

  4

  3

  2

  2

  2

  1

  1

  1

  1

  1

  1

  1

  1

  1

  1

  1

  1

94.9

 1.3

 0.8

 0.7

 0.4

 0.3

 0.2

 0.2

 0.2

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

Vlaanderen 

altijd nederlands

Freq

ook frans

Proc

ook engels

ook engels frans

6

2

1

1

60

20

10

10

Brussel 
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2. TAAL IN EIGEN OMGEVING

Moedertaal is anders

geen gegevens

Freq

0

Proc

0

Friesland altijd nederlands

Freq

ook frans

Proc

ook engels

ook engels frans

ook pools

4

2

1

1

1

44.4

22.2

11.1

11.1

11.1

Vlaanderen 

geen gegevens

Freq

0

Proc

0

Brussel 
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2. TAAL IN EIGEN OMGEVING

2.3.3 Ik ben boeddhist

In een religieuze ceremonie gebruik ik. . .

Moedertaal is Nederlands

geen gegevens

Freq

0

Proc

0

Friesland altijd nederlands

Freq

ook engels

Proc

ook chinees japans sanskriet

ook frans tibetaans

ook tibetaans

6

2

1

1

1

54.5

18.2

 9.1

 9.1

 9.1

Vlaanderen 

geen gegevens

Freq

0

Proc

0

Brussel 
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2. TAAL IN EIGEN OMGEVING

Moedertaal is anders

geen gegevens

Freq

0

Proc

0

Friesland 

geen gegevens

Freq

0

Proc

0

Vlaanderen 

geen gegevens

Freq

0

Proc

0

Brussel 
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2. TAAL IN EIGEN OMGEVING

Met mijn religieuze leider spreek ik. . .

Moedertaal is Nederlands

geen gegevens

Freq

0

Proc

0

Friesland 
altijd nederlands

Freq

ook engels

Proc

altijd engels

altijd engels frans

4

2

1

1

50.0

25.0

12.5

12.5

Vlaanderen 

geen gegevens

Freq

0

Proc

0

Brussel 
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2. TAAL IN EIGEN OMGEVING

Moedertaal is anders

geen gegevens

Freq

0

Proc

0

Friesland 

geen gegevens

Freq

0

Proc

0

Vlaanderen 

geen gegevens

Freq

0

Proc

0

Brussel 
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2. TAAL IN EIGEN OMGEVING

Met geloofsgenoten spreek ik. . .

Moedertaal is Nederlands

geen gegevens

Freq

0

Proc

0

Friesland 
altijd nederlands

Freq

ook frans

Proc

ook engels

ook duits engels frans

3

3

2

1

33.3

33.3

22.2

11.1

Vlaanderen 

geen gegevens

Freq

0

Proc

0

Brussel 
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2. TAAL IN EIGEN OMGEVING

Moedertaal is anders

geen gegevens

Freq

0

Proc

0

Friesland 

geen gegevens

Freq

0

Proc

0

Vlaanderen 

geen gegevens

Freq

0

Proc

0

Brussel 
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2. TAAL IN EIGEN OMGEVING

Literatuur van mijn religie is in het. . .

Moedertaal is Nederlands

geen gegevens

Freq

0

Proc

0

Friesland 
altijd nederlands

Freq

ook engels

Proc

ook duits engels frans

ook engels frans tibetaans

6

6

1

1

42.9

42.9

 7.1

 7.1

Vlaanderen 

geen gegevens

Freq

0

Proc

0

Brussel 
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2. TAAL IN EIGEN OMGEVING

Moedertaal is anders

geen gegevens

Freq

0

Proc

0

Friesland 

geen gegevens

Freq

0

Proc

0

Vlaanderen 

geen gegevens

Freq

0

Proc

0

Brussel 
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2. TAAL IN EIGEN OMGEVING

2.3.4 Ik ben joods

In een religieuze ceremonie gebruik ik. . .

Moedertaal is Nederlands

geen gegevens

Freq

0

Proc

0

Friesland 

altijd hebreeuws

Freq

altijd nederlands

Proc

1

1

50

50

Vlaanderen 

geen gegevens

Freq

0

Proc

0

Brussel 
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Moedertaal is anders

geen gegevens

Freq

0

Proc

0

Friesland 

geen gegevens

Freq

0

Proc

0

Vlaanderen 

geen gegevens

Freq

0

Proc

0

Brussel 
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2. TAAL IN EIGEN OMGEVING

Met mijn religieuze leider spreek ik. . .

Moedertaal is Nederlands

geen gegevens

Freq

0

Proc

0

Friesland 

altijd engels hebreeuws

Freq

altijd nederlands

Proc

1

1

50

50

Vlaanderen 

geen gegevens

Freq

0

Proc

0

Brussel 
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Moedertaal is anders

geen gegevens

Freq

0

Proc

0

Friesland 

geen gegevens
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Met geloofsgenoten spreek ik. . .
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Literatuur van mijn religie is in het. . .
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2.3.5 Ik ben moslim

In een religieuze ceremonie gebruik ik. . .
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Met mijn religieuze leider spreek ik. . .
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Met geloofsgenoten spreek ik. . .
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Literatuur van mijn religie is in het. . .
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Moedertaal is anders

geen gegevens

Freq

0

Proc

0

Friesland 
ook arabisch

Freq

ook turks

Proc

altijd nederlands

altijd turks

ook engels

altijd arabisch

3

3

2

2

2

1

23.1

23.1

15.4

15.4

15.4

 7.7

Vlaanderen 

geen gegevens

Freq

0

Proc

0

Brussel 

55



2. TAAL IN EIGEN OMGEVING

2.3.6 Andere

In een religieuze ceremonie gebruik ik. . .
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Moedertaal is anders
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Met mijn religieuze leider spreek ik. . .
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Moedertaal is anders
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Met geloofsgenoten spreek ik. . .
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Moedertaal is anders
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Literatuur van mijn religie is in het. . .
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Moedertaal is anders
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2.4 Welke taal spreken mensen met een andere moedertaal dan het Nederlands
met familie etc.?
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Figure 13: Met mijn partner spreek ik...
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Figure 14: Met mijn broer of zus spreek ik...
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Figure 15: Met mijn ouders spreek/sprak ik...
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Figure 16: Met mijn grootouders spreek/sprak ik...
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Figure 17: Met mijn kinderen spreek ik...
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Figure 18: Met mijn vrienden spreek ik...
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Figure 19: Met mijn buren spreek ik...
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2.5 Is er een verschil in leeftijd voor taalgebruik met familie, vrienden en bek-
enden waneer de moedertaal het Nederlands is? Spreken jongeren bijvoorbeeld
meer Engels?

Leeftijdsgroep: 65 jaar en ouder
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Figure 20: Met mijn partner spreek ik...
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Leeftijdsgroep: 40 t/m 64 jaar
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Figure 21: Met mijn partner spreek ik...
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Leeftijdsgroep: 15 t/m 39 jaar
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Figure 22: Met mijn partner spreek ik...
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Leeftijdsgroep: 65 jaar en ouder

altijd nederlands

Freq

altijd fries

Proc

ook fries

ook engels

12

 3

 3

 1

63.2

15.8

15.8

 5.3

Friesland 
altijd nederlands

Freq

ook frans

Proc

ook engels frans

ook duits

ook engels frans spaans

ook frans portugees

ook pools

502

 10

  2

  1

  1

  1

  1

96.9

 1.9

 0.4

 0.2

 0.2

 0.2

 0.2

Vlaanderen 

altijd nederlands

Freq

ook frans

Proc

9

1

90

10

Brussel 

Figure 23: Met mijn broer of zus spreek ik...
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2. TAAL IN EIGEN OMGEVING

Leeftijdsgroep: 40 t/m 64 jaar

altijd nederlands

Freq

ook fries

Proc

ook duits engels

45

 8

 1

83.3

14.8

 1.9

Friesland 
altijd nederlands

Freq

ook engels

Proc

ook frans

ook duits

ook duits engels

ook esperanto

ook frans portugees

ook turks

1417

  10

   9

   4

   2

   2

   1

   1

98.0

 0.7

 0.6

 0.3

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

Vlaanderen 

altijd nederlands

Freq

ook frans

Proc

27

 1

96.4

 3.6

Brussel 

Figure 24: Met mijn broer of zus spreek ik...
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2. TAAL IN EIGEN OMGEVING

Leeftijdsgroep: 15 t/m 39 jaar

altijd nederlands

Freq

ook fries

Proc

11

 1

91.7

 8.3

Friesland 

altijd nederlands

Freq

ook engels

Proc

ook frans

altijd frans

ook arabisch

ook duits engels frans

ook engels frans

ook engels spaans

ook gebarentaal

ook kroatisch

ook spaans

ook turks

995

 22

  5

  1

  1

  1

  1

  1

  1

  1

  1

  1

96.5

 2.1

 0.5

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

Vlaanderen 

altijd nederlands

Freq

ook engels

Proc

ook frans

46

 1

 1

95.8

 2.1

 2.1

Brussel 

Figure 25: Met mijn broer of zus spreek ik...
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2. TAAL IN EIGEN OMGEVING

Leeftijdsgroep: 65 jaar en ouder

altijd nederlands

Freq

ook fries

Proc

altijd fries

16

 4

 3

69.6

17.4

13.0

Friesland altijd nederlands

Freq

ook frans

Proc

altijd frans

ook duits

ook engels frans

ook esperanto

ook pools

501

 12

  1

  1

  1

  1

  1

96.7

 2.3

 0.2

 0.2

 0.2

 0.2

 0.2

Vlaanderen 

altijd nederlands

Freq

ook frans

Proc

13

 2

86.7

13.3

Brussel 

Figure 26: Met mijn ouders spreek/sprak ik...
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2. TAAL IN EIGEN OMGEVING

Leeftijdsgroep: 40 t/m 64 jaar

altijd nederlands

Freq

altijd fries

Proc

ook fries

ook duits

ook engels

43

 4

 4

 1

 1

81.1

 7.5

 7.5

 1.9

 1.9

Friesland 

altijd nederlands

Freq

ook frans

Proc

ook duits

altijd duits

ook chinees

ook duits noors

ook engels frans

ook engels indonesisch

ook esperanto

ook hongaars

ook italiaans

ook noors

ook pools

1504

  24

   6

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

97.4

 1.6

 0.4

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

Vlaanderen 

altijd nederlands

Freq

ook frans

Proc

30

 1

96.8

 3.2

Brussel 

Figure 27: Met mijn ouders spreek/sprak ik...
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2. TAAL IN EIGEN OMGEVING

Leeftijdsgroep: 15 t/m 39 jaar

altijd nederlands

Freq

ook fries

Proc

10

 2

83.3

16.7

Friesland 

altijd nederlands

Freq

ook frans

Proc

ook engels

ook engels frans

ook italiaans

ook portugees

ook turks

ook arabisch

ook bulgaars

ook duits

ook duits engels frans italiaa

ook engels frans ngt spaans

ook esperanto

ook filipijns

ook gebarentaal

ook grieks

1104

  19

   7

   3

   2

   2

   2

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

96.2

 1.7

 0.6

 0.3

 0.2

 0.2

 0.2

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

Vlaanderen 

altijd nederlands

Freq

ook frans

Proc

49

 2

96.1

 3.9

Brussel 

Figure 28: Met mijn ouders spreek/sprak ik...
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2. TAAL IN EIGEN OMGEVING

Leeftijdsgroep: 65 jaar en ouder

altijd nederlands

Freq

altijd fries

Proc

ook fries

16

 3

 3

72.7

13.6

13.6

Friesland 

altijd nederlands

Freq

ook frans

Proc

altijd frans

ook duits

altijd pools

486

  9

  3

  2

  1

97.0

 1.8

 0.6

 0.4

 0.2

Vlaanderen 

altijd nederlands

Freq

ook frans

Proc

13

 1

92.9

 7.1

Brussel 

Figure 29: Met mijn grootouders spreek/sprak ik...
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2. TAAL IN EIGEN OMGEVING

Leeftijdsgroep: 40 t/m 64 jaar

altijd nederlands

Freq

altijd fries

Proc

ook fries

ook duits

ook duits engels frans maleis

41

 4

 3

 1

 1

82

 8

 6

 2

 2

Friesland 

altijd nederlands

Freq

ook frans

Proc

ook duits

altijd frans

altijd duits

altijd chinees

altijd italiaans

altijd turks

ook duits frans

ook engels

ook frans noors

ook russisch

1410

  26

   6

   3

   2

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

97.0

 1.8

 0.4

 0.2

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

Vlaanderen 

altijd nederlands

Freq

ook frans

Proc

30

 1

96.8

 3.2

Brussel 

Figure 30: Met mijn grootouders spreek/sprak ik...
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2. TAAL IN EIGEN OMGEVING

Leeftijdsgroep: 15 t/m 39 jaar

altijd nederlands

Freq

altijd fries

Proc

10

 1

90.9

 9.1

Friesland 

altijd nederlands

Freq

ook frans

Proc

ook duits

ook italiaans

ook engels

altijd arabisch

altijd turks

ook portugees

altijd bulgaars

altijd filipijns

altijd grieks

altijd italiaans

altijd spaans

ook duits frans

ook esperanto

ook hongaars

ook kroatisch

ook spaans

ook turks

1087

  18

   5

   5

   4

   2

   2

   2

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

95.7

 1.6

 0.4

 0.4

 0.4

 0.2

 0.2

 0.2

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

Vlaanderen 

altijd nederlands

Freq

ook frans

Proc

47

 4

92.2

 7.8

Brussel 

Figure 31: Met mijn grootouders spreek/sprak ik...
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2. TAAL IN EIGEN OMGEVING

Leeftijdsgroep: 65 jaar en ouder

altijd nederlands

Freq

ook fries

Proc

altijd fries

ook engels thai

13

 3

 1

 1

72.2

16.7

 5.6

 5.6

Friesland 
altijd nederlands

Freq

ook frans

Proc

ook engels

ook engels frans

ook esperanto spaans

ook russisch

ook spaans

494

  9

  3

  3

  1

  1

  1

96.5

 1.8

 0.6

 0.6

 0.2

 0.2

 0.2

Vlaanderen 

altijd nederlands

Freq

altijd frans

Proc

ook duits engels frans hebreeu

ook frans

10

 1

 1

 1

76.9

 7.7

 7.7

 7.7

Brussel 

Figure 32: Met mijn kinderen spreek ik...
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2. TAAL IN EIGEN OMGEVING

Leeftijdsgroep: 40 t/m 64 jaar

altijd nederlands

Freq

ook fries

Proc

ook engels

ook frans

37

 9

 1

 1

77.1

18.8

 2.1

 2.1

Friesland 

altijd nederlands

Freq

ook engels

Proc

ook frans

ook duits

ook spaans

altijd frans

altijd engels

ook duits engels frans

ook duits engels frans spaans

ook engels frans spaans

ook engels indonesisch japans

ook engels turks

ook esperanto

ook frans spaans

ook italiaans

ook portugees

ook russisch

ook slowaaks

ook turks

ook zweeds

1242

  21

  18

   7

   3

   2

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

95.0

 1.6

 1.4

 0.5

 0.2

 0.2

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

Vlaanderen 

altijd nederlands

Freq

ook engels

Proc

13

 2

86.7

13.3

Brussel 

Figure 33: Met mijn kinderen spreek ik...
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2. TAAL IN EIGEN OMGEVING

Leeftijdsgroep: 15 t/m 39 jaar

altijd nederlands

Freq

4

Proc

100

Friesland 

altijd nederlands

Freq

ook engels

Proc

ook frans

ook turks

altijd gebarentaal

altijd kroatisch

ook arabisch

ook duits engels

ook engels frans

ook engels frans gebarentaal

ook engels hebreeuws

ook italiaans

ook portugees

388

  9

  9

  2

  1

  1

  1

  1

  1

  1

  1

  1

  1

93.0

 2.2

 2.2

 0.5

 0.2

 0.2

 0.2

 0.2

 0.2

 0.2

 0.2

 0.2

 0.2

Vlaanderen 

altijd nederlands

Freq

ook frans

Proc

6

1

85.7

14.3

Brussel 

Figure 34: Met mijn kinderen spreek ik...
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2. TAAL IN EIGEN OMGEVING

Leeftijdsgroep: 65 jaar en ouder

altijd nederlands

Freq

ook fries

Proc

altijd fries

ook duits engels frans

ook engels frans portugees

ook engels thai

11

 8

 1

 1

 1

 1

47.8

34.8

 4.3

 4.3

 4.3

 4.3

Friesland 

altijd nederlands

Freq

ook frans

Proc

ook engels

ook engels frans

ook duits engels frans

ook esperanto

ook duits engels frans grieks

ook duits engels frans italiaa

ook duits frans

ook engels frans spaans

ook portugees

ook arabisch engels frans

ook deens duits engels

ook duits engels

ook duits engels esperanto fra

ook duits engels frans portuge

ook duits engels frans spaans

ook duits engels portugees zwe

ook duits engels spaans

ook duits spaans

ook engels frans italiaans por

ook engels spaans

501

 31

 13

 10

  5

  3

  2

  2

  2

  2

  2

  1

  1

  1

  1

  1

  1

  1

  1

  1

  1

  1

85.8

 5.3

 2.2

 1.7

 0.9

 0.5

 0.3

 0.3

 0.3

 0.3

 0.3

 0.2

 0.2

 0.2

 0.2

 0.2

 0.2

 0.2

 0.2

 0.2

 0.2

 0.2

Vlaanderen 

ook frans

Freq

altijd nederlands

Proc

ook engels

altijd italiaans

ook engels frans

ook engels frans italiaans

ook frans italiaans

5

3

3

1

1

1

1

33.3

20.0

20.0

 6.7

 6.7

 6.7

 6.7

Brussel 

Figure 35: Met mijn vrienden spreek ik...
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2. TAAL IN EIGEN OMGEVING

Leeftijdsgroep: 40 t/m 64 jaar

altijd nederlands

Freq

ook fries

Proc

ook engels

ook duits

ook duits engels frans maleis

36

15

 2

 1

 1

65.5

27.3

 3.6

 1.8

 1.8

Friesland 

altijd nederlands

Freq

ook engels

Proc

ook frans

ook engels frans

ook duits engels frans

ook engels frans spaans

ook duits engels frans spaans

ook engels frans italiaans

ook duits

ook spaans

ook duits engels

ook duits frans

ook engels frans portugees

ook duits engels frans italiaa

ook esperanto

ook italiaans

ook russisch

ook turks

ook arabisch engels frans spaa

ook duits engels frans italiaa

ook engels spaans

ook frans italiaans

ook frans spaans

ook portugees

ook afrikaans duits engels fra

ook afrikaans duits engels fra

ook arabisch

ook deens engels

ook duits engels esperanto spa

ook duits engels frans indones

ook duits engels frans italiaa

ook duits engels frans italiaa

ook duits engels frans oekraïe

ook duits grieks

1293

  93

  69

  36

  18

   8

   6

   6

   5

   5

   4

   4

   4

   3

   3

   3

   3

   3

   2

   2

   2

   2

   2

   2

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

81.1

 5.8

 4.3

 2.3

 1.1

 0.5

 0.4

 0.4

 0.3

 0.3

 0.3

 0.3

 0.3

 0.2

 0.2

 0.2

 0.2

 0.2

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

Vlaanderen (41)

ook frans

Freq

altijd nederlands

Proc

ook engels

ook engels frans

ook engels frans spaans

ook duits

ook duits engels italiaans

ook duits frans italiaans

ook engels frans roemeens

ook engels tsjechisch

10

 5

 4

 4

 4

 1

 1

 1

 1

 1

31.2

15.6

12.5

12.5

12.5

 3.1

 3.1

 3.1

 3.1

 3.1

Brussel 

Figure 36: Met mijn vrienden spreek ik...
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2. TAAL IN EIGEN OMGEVING

Leeftijdsgroep: 15 t/m 39 jaar

altijd nederlands

Freq

ook engels

Proc

ook fries

7

4

1

58.3

33.3

 8.3

Friesland 

altijd nederlands

Freq

ook engels

Proc

ook frans

ook engels frans

ook duits engels frans

ook engels frans spaans

ook spaans

ook duits engels

ook engels frans italiaans

ook engels spaans

ook duits engels frans spaans

ook italiaans

ook duits

ook duits engels zweeds

ook engels frans zweeds

ook engels italiaans

ook engels japans

ook afrikaans duits engels

ook arabisch

ook bulgaars engels frans nepa

ook bulgaars engels spaans

ook catalaans frans spaans

ook duits engels frans italiaa

ook duits engels frans italiaa

ook duits engels frans pools

ook duits engels frans spaans 

ook duits engels italiaans por

ook duits engels russisch

ook engels esperanto

ook engels frans pools russisc

ook engels frans portugees

ook engels frans russisch serv

ook engels hebreeuws

ook engels indonesisch

856

155

 30

 26

 14

  7

  5

  4

  4

  4

  3

  3

  2

  2

  2

  2

  2

  1

  1

  1

  1

  1

  1

  1

  1

  1

  1

  1

  1

  1

  1

  1

  1

  1

74.7

13.5

 2.6

 2.3

 1.2

 0.6

 0.4

 0.3

 0.3

 0.3

 0.3

 0.3

 0.2

 0.2

 0.2

 0.2

 0.2

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

Vlaanderen (42)

ook engels frans

Freq

altijd nederlands

Proc

ook frans

ook engels

ook duits engels frans

ook deens engels frans spaans

ook duits engels

ook duits engels frans spaans

ook engels frans italiaans spa

ook engels frans portugees

ook engels frans russisch spaa

ook engels frans spaans

ook engels spaans

12

11

10

 7

 3

 1

 1

 1

 1

 1

 1

 1

 1

23.5

21.6

19.6

13.7

 5.9

 2.0

 2.0

 2.0

 2.0

 2.0

 2.0

 2.0

 2.0

Brussel 

Figure 37: Met mijn vrienden spreek ik...
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2. TAAL IN EIGEN OMGEVING

Leeftijdsgroep: 65 jaar en ouder

altijd nederlands

Freq

ook fries

Proc

altijd fries

altijd engels frans portugees

ook engels thai

10

 9

 3

 1

 1

41.7

37.5

12.5

 4.2

 4.2

Friesland 
altijd nederlands

Freq

ook frans

Proc

ook engels

ook engels frans

altijd portugees

ook duits engels frans

ook duits spaans

ook engels frans spaans

ook frans russisch

ook italiaans

550

 20

  4

  4

  1

  1

  1

  1

  1

  1

94.2

 3.4

 0.7

 0.7

 0.2

 0.2

 0.2

 0.2

 0.2

 0.2

Vlaanderen 

ook frans

Freq

altijd frans

Proc

altijd nederlands

ook duits engels frans

ook italiaans

9

3

1

1

1

60.0

20.0

 6.7

 6.7

 6.7

Brussel 

Figure 38: Met mijn buren spreek ik...
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2. TAAL IN EIGEN OMGEVING

Leeftijdsgroep: 40 t/m 64 jaar

altijd nederlands

Freq

ook fries

Proc

altijd fries

32

20

 1

60.4

37.7

 1.9

Friesland 

altijd nederlands

Freq

ook frans

Proc

ook engels

ook engels frans

ook duits

ook duits engels frans

altijd frans

ook duits engels frans spaans

altijd engels

ook arabisch engels frans

ook engels frans portugees

ook engels frans spaans

ook engels russisch

ook engels tsjechisch

ook frans spaans

ook onbekende talen

ook russisch

ook spaans

ook turks

1449

  70

  32

  23

   3

   3

   2

   2

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

90.8

 4.4

 2.0

 1.4

 0.2

 0.2

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

Vlaanderen 

ook frans

Freq

ook engels frans

Proc

altijd nederlands

altijd engels

altijd frans

altijd tsjechisch

ook engels

ook frans italiaans

ook frans spaans

16

 5

 3

 2

 2

 1

 1

 1

 1

50.0

15.6

 9.4

 6.2

 6.2

 3.1

 3.1

 3.1

 3.1

Brussel 

Figure 39: Met mijn buren spreek ik...
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2. TAAL IN EIGEN OMGEVING

Leeftijdsgroep: 15 t/m 39 jaar

altijd nederlands

Freq

ook engels

Proc

9

2

81.8

18.2

Friesland 

altijd nederlands

Freq

ook engels

Proc

ook frans

ook engels frans

ook engels frans turks

altijd engels

altijd frans

ook arabisch

ook duits engels

ook duits engels frans

ook duits engels frans italiaa

ook duits engels hebreeuws spa

ook duits pools

ook engels hebreeuws

ook engels spaans

ook italiaans

ook tamazight

ook turks

1042

  38

  22

  13

   2

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

92.2

 3.4

 1.9

 1.2

 0.2

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

Vlaanderen 

ook frans

Freq

ook engels frans

Proc

altijd frans

altijd nederlands

altijd engels frans

ook duits

ook duits engels frans

30

 7

 6

 3

 2

 1

 1

60

14

12

 6

 4

 2

 2

Brussel 

Figure 40: Met mijn buren spreek ik...
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2. TAAL IN EIGEN OMGEVING

2.6 Is er een verschil in leeftijd voor taalgebruik met familie, vrienden en bek-
enden wanneer de moedertaal niet het Nederlands is? Spreken jongeren bijvoor-
beeld meer Nederlands?

Leeftijdsgroep: 65 jaar en ouder

altijd fries

Freq

altijd nederlands

Proc

ook fries

4

3

2

44.4

33.3

22.2

Friesland 

ook frans

Freq

altijd frans

Proc

altijd spaans

ook spaans

3

1

1

1

50.0

16.7

16.7

16.7

Vlaanderen 

geen gegevens

Freq

0

Proc

0

Brussel 

Figure 41: Met mijn partner spreek ik...

92
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Leeftijdsgroep: 40 t/m 64 jaar

altijd fries

Freq

altijd nederlands

Proc

ook fries

12

 4

 4

60

20

20

Friesland 

altijd nederlands

Freq

ook frans

Proc

altijd frans

ook duits

ook engels

altijd italiaans

altijd turks

ook arabisch

ook duits engels frans

ook engels frans spaans

ook engels slowaaks

ook italiaans

ook portugees

ook turks

17

 6

 3

 3

 3

 1

 1

 1

 1

 1

 1

 1

 1

 1

41.5

14.6

 7.3

 7.3

 7.3

 2.4

 2.4

 2.4

 2.4

 2.4

 2.4

 2.4

 2.4

 2.4

Vlaanderen 

altijd frans

Freq
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Figure 42: Met mijn partner spreek ik...
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Figure 43: Met mijn partner spreek ik...
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Figure 44: Met mijn broer of zus spreek ik...
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Figure 45: Met mijn broer of zus spreek ik...
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Figure 46: Met mijn broer of zus spreek ik...
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Figure 47: Met mijn ouders spreek/sprak ik...
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Figure 48: Met mijn ouders spreek/sprak ik...
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Figure 49: Met mijn ouders spreek/sprak ik...
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Figure 50: Met mijn grootouders spreek/sprak ik...
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Figure 51: Met mijn grootouders spreek/sprak ik...
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Figure 52: Met mijn grootouders spreek/sprak ik...
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Figure 53: Met mijn kinderen spreek ik...
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Figure 54: Met mijn kinderen spreek ik...
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Figure 55: Met mijn kinderen spreek ik...
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Figure 56: Met mijn vrienden spreek ik...
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Figure 57: Met mijn vrienden spreek ik...
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Figure 58: Met mijn vrienden spreek ik...
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Figure 59: Met mijn buren spreek ik...
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Figure 60: Met mijn buren spreek ik...
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Figure 61: Met mijn buren spreek ik...
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3. Taal in werk

3.1 In welke taal communiceren mensen op hun werk?
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Figure 62: Hoe communiceert de deelnemer in het werk?
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Figure 63: Met collega’s praat ik...
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Figure 64: Met collega’s e-mail ik in het...
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ook duits engels

ook italiaans

altijd duits

ook engels frans italiaans

ook spaans

ook turks

altijd duits engels

altijd duits engels frans

ook duits engels frans spaans

ook engels spaans

ook esperanto

ook portugees

ook russisch

2139

 138

 112

  35

  34

  17

   7

   5

   4

   3

   3

   2

   2

   2

   2

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

85.2

 5.5

 4.5

 1.4

 1.4

 0.7

 0.3

 0.2

 0.2

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

Vlaanderen 

altijd nederlands

Freq

ook frans

Proc

altijd frans

ook engels

ook engels frans

altijd engels

59

17

 6

 6

 5

 4

60.8

17.5

 6.2

 6.2

 5.2

 4.1

Brussel 

Figure 65: Met mijn baas praat ik...
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3. TAAL IN WERK

altijd nederlands

Freq

ook fries

Proc

altijd fries

ook engels

ook duits

55

14

10

 2

 1

67.1

17.1

12.2

 2.4

 1.2

Friesland 

altijd nederlands

Freq

ook engels

Proc

ook frans

altijd engels

ook engels frans

altijd frans

altijd engels frans

ook duits engels frans

ook duits

ook duits engels

altijd duits

ook engels frans italiaans

ook italiaans

ook turks

altijd duits engels

altijd duits engels frans

ook duits engels frans spaans

ook engels spaans

ook esperanto

ook frans spaans

ook portugees

ook spaans

2096

 154

  98

  43

  39

  13

   6

   6

   4

   3

   2

   2

   2

   2

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

84.6

 6.2

 4.0

 1.7

 1.6

 0.5

 0.2

 0.2

 0.2

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

Vlaanderen 

altijd nederlands

Freq

ook frans

Proc

altijd frans

altijd engels

ook engels

ook engels frans

57

17

 7

 5

 5

 4

60.0

17.9

 7.4

 5.3

 5.3

 4.2

Brussel 

Figure 66: Met mijn baas e-mail ik in het...
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3. TAAL IN WERK

3.2 In welke taal communiceren Nederlandse werkgevers met de buitenwereld?

altijd nederlands

Freq

ook fries

Proc

ook engels

altijd fries

altijd engels

ook engels frans

ook duits engels

ook duits engels frans hongaar

ook engels fries

ook duits

ook duits engels fries

ook duits frans

ook engels frans zweeds

altijd frans

ook duits engels frans

ook duits engels frans fries

ook duits fries

325

133

 56

 23

 14

  4

  3

  3

  3

  2

  2

  2

  2

  1

  1

  1

  1

56.4

23.1

 9.7

 4.0

 2.4

 0.7

 0.5

 0.5

 0.5

 0.3

 0.3

 0.3

 0.3

 0.2

 0.2

 0.2

 0.2

Friesland 

altijd nederlands

Freq

ook engels

Proc

ook frans

ook engels frans

altijd engels

ook duits engels frans

ook duits frans

altijd frans

ook duits

ook engels frans spaans

altijd engels frans

ook duits engels frans spaans

ook duits engels

ook onbekende talen

altijd duits engels frans

altijd duits

ook arabisch

ook duits engels frans italiaa

ook duits engels frans italiaa

ook turks

ook engels frans italiaans

ook spaans

ook esperanto

altijd duits engels

altijd portugees

ook engels spaans

ook hebreeuws

ook italiaans

ook engels frans portugees spa

ook arabisch engels frans

ook duits engels fins frans zw

ook engels frans zweeds

ook zweeds

altijd spaans

9613

2159

1792

 773

 536

 292

  74

  51

  49

  42

  31

  30

  27

  24

  23

  18

  17

  17

  14

  14

  12

   9

   8

   7

   7

   7

   7

   7

   6

   5

   5

   5

   5

   4

60.7

13.6

11.3

 4.9

 3.4

 1.8

 0.5

 0.3

 0.3

 0.3

 0.2

 0.2

 0.2

 0.2

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

Vlaanderen (121)

altijd nederlands

Freq

ook frans

Proc

ook engels frans

ook engels

altijd engels

ook duits engels frans

altijd frans

ook onbekende talen

ook duits frans

altijd engels frans

altijd latijn

ook albanees arabisch chinees 

ook duits engels frans italiaa

ook turks

altijd arabisch bulgaars engel

ook arabisch chinees duits eng

ook arabisch engels frans spaa

ook duits engels

ook duits engels frans italiaa

ook duits engels frans spaans

ook engels/frans

ook latijn

208

122

 74

 67

 48

 23

 13

  8

  5

  4

  2

  2

  2

  2

  1

  1

  1

  1

  1

  1

  1

  1

35.4

20.7

12.6

11.4

 8.2

 3.9

 2.2

 1.4

 0.9

 0.7

 0.3

 0.3

 0.3

 0.3

 0.2

 0.2

 0.2

 0.2

 0.2

 0.2

 0.2

 0.2

Brussel 

Figure 67: In welke taal communiceren bedrijven?
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3. TAAL IN WERK

ook fries

Freq

altijd nederlands

Proc

ook engels

altijd engels

ook duits

ook duits engels frans

ook duits engels frans fries

ook duits engels fries

ook duits frans

ook duits fries

ook engels frans

ook engels fries

36

25

 8

 1

 1

 1

 1

 1

 1

 1

 1

 1

46.2

32.1

10.3

 1.3

 1.3

 1.3

 1.3

 1.3

 1.3

 1.3

 1.3

 1.3

Friesland 

altijd nederlands

Freq

ook engels

Proc

ook frans

ook engels frans

ook duits engels frans

ook engels frans spaans

altijd engels

ook duits engels frans spaans

ook duits engels frans italiaa

ook duits

ook duits engels

ook duits frans

ook engels frans italiaans

ook spaans

altijd duits engels frans

ook turks

ook arabisch

ook arabisch engels frans

ook engels frans portugees spa

altijd engels frans

ook duits engels frans portuge

ook duits engels frans russisc

ook engels frans italiaans por

ook engels frans russisch

ook engels frans turks

ook engels spaans

ook esperanto

ook frans spaans

ook italiaans

altijd arabisch

altijd duits engels

altijd duits frans italiaans

altijd duits italiaans

altijd frans

1189

 304

 281

 206

  80

  17

  13

  13

  12

  10

   9

   6

   6

   5

   4

   4

   3

   3

   3

   2

   2

   2

   2

   2

   2

   2

   2

   2

   2

   1

   1

   1

   1

   1

53.6

13.7

12.7

 9.3

 3.6

 0.8

 0.6

 0.6

 0.5

 0.5

 0.4

 0.3

 0.3

 0.2

 0.2

 0.2

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

Vlaanderen (61)

ook frans

Freq

ook engels frans

Proc

altijd nederlands

ook engels

ook duits engels frans

ook arabisch engels frans spaa

ook duits engels frans italiaa

ook turks

23

21

14

10

 7

 1

 1

 1

29.5

26.9

17.9

12.8

 9.0

 1.3

 1.3

 1.3

Brussel 

Figure 68: Met klanten praat ik...
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3. TAAL IN WERK

altijd nederlands

Freq

ook fries

Proc

ook engels

altijd engels

ook duits

ook duits engels fries

ook duits frans

45

21

 6

 1

 1

 1

 1

59.2

27.6

 7.9

 1.3

 1.3

 1.3

 1.3

Friesland 

altijd nederlands

Freq

ook engels

Proc

ook frans

ook engels frans

ook duits engels frans

altijd engels

ook engels frans spaans

ook duits

ook duits engels

ook duits engels frans italiaa

ook engels frans italiaans

ook arabisch

ook duits engels frans spaans

ook engels frans portugees spa

ook spaans

ook turks

altijd duits engels frans

altijd engels frans

altijd frans

ook duits frans

ook engels pools

ook engels spaans

ook italiaans

altijd duits frans italiaans

altijd duits italiaans

altijd frans spaans

altijd portugees

ook bosnisch engels frans kroa

ook bulgaars engels spaans

ook deens engels zweeds

ook duits engels esperanto fra

ook duits engels frans italiaa

ook duits engels frans italiaa

ook duits engels frans portuge

1292

 294

 210

 184

  51

  20

  13

   7

   7

   5

   4

   3

   3

   3

   3

   3

   2

   2

   2

   2

   2

   2

   2

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

60.4

13.7

 9.8

 8.6

 2.4

 0.9

 0.6

 0.3

 0.3

 0.2

 0.2

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

Vlaanderen (47)

ook engels frans

Freq

ook frans

Proc

altijd nederlands

ook engels

ook duits engels frans

altijd engels

ook duits engels

ook duits engels frans italiaa

ook turks

22

22

15

10

 5

 1

 1

 1

 1

28.2

28.2

19.2

12.8

 6.4

 1.3

 1.3

 1.3

 1.3

Brussel 

Figure 69: Met klanten e-mail ik in het...
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3. TAAL IN WERK

altijd nederlands

Freq

ook fries

Proc

ook engels

altijd fries

altijd engels

ook engels frans

ook engels frans zweeds

43

14

 9

 7

 2

 1

 1

55.8

18.2

11.7

 9.1

 2.6

 1.3

 1.3

Friesland 

altijd nederlands

Freq

ook engels

Proc

ook frans

altijd engels

ook engels frans

ook duits engels frans

altijd frans

ook duits frans

ook duits

altijd duits engels frans

altijd engels frans

ook onbekende talen

altijd duits

altijd onbekende talen

altijd zweeds

ook duits engels frans spaans

altijd duits engels

altijd portugees

altijd spaans

ook chinees duits frans spaans

ook deens duits engels frans

ook duits engels

ook duits engels fins frans zw

ook engels frans italiaans

ook engels frans spaans

ook engels frans zweeds

ook esperanto

ook italiaans

ook tsjechisch

ook turks

1442

 238

 230

  79

  56

  15

  13

   9

   8

   6

   6

   5

   3

   2

   2

   2

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

67.7

11.2

10.8

 3.7

 2.6

 0.7

 0.6

 0.4

 0.4

 0.3

 0.3

 0.2

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

Vlaanderen 

altijd nederlands

Freq

ook frans

Proc

altijd engels

ook engels

altijd frans

ook engels frans

altijd engels frans

ook duits engels frans

ook duits frans

41

15

 8

 8

 3

 2

 1

 1

 1

51.2

18.8

10.0

10.0

 3.8

 2.5

 1.2

 1.2

 1.2

Brussel 

Figure 70: Het jaarverslag van mijn bedrijf of organisatie is (ook) in het... .
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3. TAAL IN WERK

altijd nederlands

Freq

ook fries

Proc

ook engels

ook engels fries

altijd engels

altijd fries

ook duits engels

ook duits engels frans hongaar

ook engels frans

54

18

12

 2

 1

 1

 1

 1

 1

59.3

19.8

13.2

 2.2

 1.1

 1.1

 1.1

 1.1

 1.1

Friesland 

altijd nederlands

Freq

ook engels

Proc

ook frans

ook engels frans

altijd engels

ook duits engels frans

ook duits frans

altijd engels frans

altijd frans

ook duits

ook onbekende talen

ook duits engels

ook duits engels frans italiaa

altijd duits

ook arabisch

altijd duits engels frans

ook duits engels frans spaans

ook engels frans spaans

altijd duits engels

ook hebreeuws

ook zweeds

altijd portugees

altijd spaans

altijd zweeds

ook albanees arabisch bulgaars

ook arabisch bulgaars chinees 

ook arabisch bulgaars engels s

ook arabisch chinees duits eng

ook arabisch duits engels fran

ook arabisch duits engels fran

ook arabisch duits engels fran

ook arabisch engels

ook arabisch engels frans

ook arabisch engels frans pool

1335

 425

 285

 117

  91

  68

  16

   8

   8

   7

   7

   6

   5

   4

   4

   3

   3

   3

   2

   2

   2

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

54.7

17.4

11.7

 4.8

 3.7

 2.8

 0.7

 0.3

 0.3

 0.3

 0.3

 0.2

 0.2

 0.2

 0.2

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

Vlaanderen (62)

altijd nederlands

Freq

ook engels

Proc

ook frans

altijd engels

ook engels frans

ook duits engels frans

altijd engels frans

altijd frans

ook onbekende talen

altijd arabisch bulgaars engel

ook albanees arabisch chinees 

ook arabisch chinees duits eng

27

17

17

12

 7

 4

 2

 2

 2

 1

 1

 1

29.0

18.3

18.3

12.9

 7.5

 4.3

 2.2

 2.2

 2.2

 1.1

 1.1

 1.1

Brussel 

Figure 71: De website van mijn bedrijf of organisatie is (ook) in het... .
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3. TAAL IN WERK

altijd nederlands

Freq

ook fries

Proc

ook engels

altijd engels

altijd fries

ook duits engels

ook duits engels frans hongaar

ook engels frans

55

20

 9

 1

 1

 1

 1

 1

61.8

22.5

10.1

 1.1

 1.1

 1.1

 1.1

 1.1

Friesland 

altijd nederlands

Freq

ook engels

Proc

ook frans

ook engels frans

altijd engels

ook duits engels frans

ook duits frans

altijd frans

ook duits

ook duits engels frans spaans

ook onbekende talen

altijd duits

altijd engels frans

ook arabisch

ook duits engels frans italiaa

ook engels frans spaans

altijd duits engels frans

ook turks

ook duits engels

ook hebreeuws

altijd arabisch bulgaars chine

altijd duits engels

altijd duits engels frans ital

altijd portugees

altijd spaans

ook arabisch chinees duits eng

ook arabisch duits engels fran

ook arabisch duits engels fran

ook arabisch engels frans

ook arabisch engels frans ital

ook arabisch engels frans pool

ook arabisch engels frans pool

ook arabisch engels frans pool

ook arabisch engels frans port

1364

 344

 278

  82

  73

  40

  12

   8

   7

   5

   5

   4

   4

   4

   4

   4

   3

   3

   2

   2

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

59.8

15.1

12.2

 3.6

 3.2

 1.8

 0.5

 0.4

 0.3

 0.2

 0.2

 0.2

 0.2

 0.2

 0.2

 0.2

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

Vlaanderen (52)

altijd nederlands

Freq

ook frans

Proc

ook engels frans

ook engels

altijd engels

altijd frans

ook duits engels frans

ook onbekende talen

ook duits engels frans spaans

ook duits frans

33

15

11

 9

 8

 3

 3

 2

 1

 1

38.4

17.4

12.8

10.5

 9.3

 3.5

 3.5

 2.3

 1.2

 1.2

Brussel 

Figure 72: Reclame maakt mijn bedrijf of organisatie (ook) in het... .
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3. TAAL IN WERK

altijd nederlands

Freq

ook fries

Proc

altijd fries

altijd engels

ook engels

altijd frans

ook duits engels

ook duits engels frans hongaar

48

10

 8

 7

 5

 1

 1

 1

59.3

12.3

 9.9

 8.6

 6.2

 1.2

 1.2

 1.2

Friesland 

altijd nederlands

Freq

ook engels

Proc

ook frans

altijd engels

ook engels frans

ook duits engels frans

ook duits frans

altijd frans

altijd duits

altijd engels frans

ook duits

altijd duits engels frans

ook engels frans spaans

altijd latijn

ook arabisch

ook duits engels frans italiaa

ook duits engels frans spaans

ook hebreeuws

ook onbekende talen

altijd duits engels

altijd italiaans

altijd pools

altijd portugees

altijd spaans

altijd tamazight

altijd zweeds

engels

ook duits engels fins frans zw

ook duits engels frans hongaar

ook duits engels italiaans

ook duits frans italiaans spaa

ook engels frans zweeds

ook engels spaans

ook esperanto

1457

 234

 229

 196

  57

  25

  16

  10

   5

   4

   4

   3

   3

   2

   2

   2

   2

   2

   2

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

64.0

10.3

10.1

 8.6

 2.5

 1.1

 0.7

 0.4

 0.2

 0.2

 0.2

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

Vlaanderen (39)

altijd nederlands

Freq

altijd engels

Proc

ook frans

ook engels

altijd frans

ook duits engels frans

altijd latijn

ook engels frans

ook onbekende talen

ook albanees arabisch chinees 

ook duits engels frans italiaa

ook duits frans

ook latijn

38

11

11

 5

 3

 3

 2

 2

 2

 1

 1

 1

 1

46.9

13.6

13.6

 6.2

 3.7

 3.7

 2.5

 2.5

 2.5

 1.2

 1.2

 1.2

 1.2

Brussel 

Figure 73: De slogan van mijn bedrijf of organisatie is (ook) in het... .
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3. TAAL IN WERK

altijd nederlands

Freq

ook fries

Proc

ook engels

altijd fries

altijd engels

ook engels frans zweeds

55

14

 7

 6

 1

 1

65.5

16.7

 8.3

 7.1

 1.2

 1.2

Friesland 

altijd nederlands

Freq

ook engels

Proc

ook frans

ook engels frans

altijd engels

ook duits engels frans

ook duits frans

altijd frans

ook duits

altijd engels frans

ook onbekende talen

altijd duits

altijd duits engels frans

ook duits engels

ook duits engels frans spaans

ook zweeds

altijd duits engels

altijd portugees

ook arabisch

ook deens duits engels frans

ook duits engels fins frans zw

ook duits engels frans hongaar

ook duits engels frans italiaa

ook duits engels frans italiaa

ook duits frans italiaans spaa

ook engels frans spaans

ook engels frans zweeds

ook engels italiaans moldavisc

ook esperanto

ook frans italiaans portugees 

ook hebreeuws

ook pools

ook turks

1534

 320

 279

  71

  64

  13

  13

   9

   6

   5

   5

   2

   2

   2

   2

   2

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

65.4

13.6

11.9

 3.0

 2.7

 0.6

 0.6

 0.4

 0.3

 0.2

 0.2

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

Vlaanderen 

altijd nederlands

Freq

ook frans

Proc

ook engels frans

altijd engels

ook engels

altijd frans

ook duits frans

ook onbekende talen

altijd engels frans

ook engels/frans

40

19

 9

 8

 8

 2

 2

 2

 1

 1

43.5

20.7

 9.8

 8.7

 8.7

 2.2

 2.2

 2.2

 1.1

 1.1

Brussel 

Figure 74: Vacatures schrijft mijn bedrijf of organisatie (ook) uit in het... .
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3. TAAL IN WERK

3.3 Welke taal wordt gebruikt voor vacatures in welke sectoren?

Onderwijs :

altijd nederlands

Freq

ook fries

Proc

altijd fries

ook engels

14

 5

 1

 1

66.7

23.8

 4.8

 4.8

Friesland altijd nederlands

Freq

ook engels

Proc

altijd engels

altijd frans

ook engels frans

altijd duits

ook duits engels frans

ook frans

514

 78

  5

  3

  3

  1

  1

  1

84.8

12.9

 0.8

 0.5

 0.5

 0.2

 0.2

 0.2

Vlaanderen 

altijd nederlands

Freq

ook engels frans

Proc

ook engels

9

3

2

64.3

21.4

14.3

Brussel 
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3. TAAL IN WERK

Overheid :

altijd nederlands

Freq

ook fries

Proc

5

2

71.4

28.6

Friesland 

altijd nederlands

Freq

ook frans

Proc

ook engels

ook duits frans

altijd frans

ook engels frans

ook onbekende talen

altijd duits engels frans

altijd engels

altijd engels frans

ook duits

195

 61

 20

  8

  3

  2

  2

  1

  1

  1

  1

66.1

20.7

 6.8

 2.7

 1.0

 0.7

 0.7

 0.3

 0.3

 0.3

 0.3

Vlaanderen 

ook frans

Freq

altijd nederlands

Proc

altijd engels

ook onbekende talen

9

5

1

1

56.2

31.2

 6.2

 6.2

Brussel 
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3. TAAL IN WERK

Ik ben met pensioen :

altijd nederlands

Freq

ook engels

Proc

ook engels frans zweeds

6

1

1

75.0

12.5

12.5

Friesland 

altijd nederlands

Freq

ook frans

Proc

ook engels

ook engels frans

altijd engels

ook onbekende talen

altijd engels frans

altijd portugees

ook duits engels frans

ook duits engels frans hongaar

ook engels frans spaans

ook hebreeuws

151

 32

 13

  4

  2

  2

  1

  1

  1

  1

  1

  1

71.9

15.2

 6.2

 1.9

 1.0

 1.0

 0.5

 0.5

 0.5

 0.5

 0.5

 0.5

Vlaanderen 

ook engels

Freq

ook engels/frans

Proc

1

1

50

50

Brussel 
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3. TAAL IN WERK

Ik ben student :

altijd nederlands

Freq

ook engels

Proc

2

1

66.7

33.3

Friesland altijd nederlands

Freq

ook engels

Proc

altijd engels

ook engels frans

ook frans

ook duits engels frans

32

15

 3

 2

 2

 1

58.2

27.3

 5.5

 3.6

 3.6

 1.8

Vlaanderen 

altijd nederlands

Freq

2

Proc

100

Brussel 
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3. TAAL IN WERK

ICT :

altijd engels

Freq

altijd nederlands

Proc

ook engels

1

1

1

33.3

33.3

33.3

Friesland 

ook engels

Freq

altijd nederlands

Proc

altijd engels

ook engels frans

ook frans

ook duits engels frans

altijd engels frans

ook duits engels frans spaans

ook duits frans

ook frans italiaans portugees 

ook onbekende talen

27

18

16

15

12

 3

 1

 1

 1

 1

 1

28.1

18.8

16.7

15.6

12.5

 3.1

 1.0

 1.0

 1.0

 1.0

 1.0

Vlaanderen 

geen gegevens

Freq

0

Proc

0

Brussel 
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3. TAAL IN WERK

Onderzoek :

ook fries

Freq

ook engels

Proc

4

1

80

20

Friesland 
ook engels

Freq

altijd nederlands

Proc

altijd engels

ook engels frans

altijd duits

altijd duits engels

ook duits engels frans spaans

ook frans

75

21

 9

 5

 1

 1

 1

 1

65.8

18.4

 7.9

 4.4

 0.9

 0.9

 0.9

 0.9

Vlaanderen 

ook engels

Freq

altijd nederlands

Proc

4

1

80

20

Brussel 
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3. TAAL IN WERK

Ik ben werkzoekend :

altijd nederlands

Freq

2

Proc

100

Friesland 
altijd nederlands

Freq

ook frans

Proc

altijd engels

ook engels

ook duits engels

ook engels frans

13

 8

 4

 4

 1

 1

41.9

25.8

12.9

12.9

 3.2

 3.2

Vlaanderen 

altijd frans

Freq

altijd nederlands

Proc

ook engels

1

1

1

33.3

33.3

33.3

Brussel 
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3. TAAL IN WERK

Creatieve sector :

altijd nederlands

Freq

4

Proc

100

Friesland altijd nederlands

Freq

ook engels

Proc

altijd engels

ook frans

ook duits

17

 3

 2

 2

 1

68

12

 8

 8

 4

Vlaanderen 

altijd nederlands

Freq

ook duits frans

Proc

ook frans

1

1

1

33.3

33.3

33.3

Brussel 
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3. TAAL IN WERK

Zorg :

altijd nederlands

Freq

ook fries

Proc

8

1

88.9

11.1

Friesland 

altijd nederlands

Freq

ook frans

Proc

ook engels

ook engels frans

179

  7

  2

  2

94.2

 3.7

 1.1

 1.1

Vlaanderen 

altijd nederlands

Freq

ook frans

Proc

2

1

66.7

33.3

Brussel 
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3. TAAL IN WERK

Andere :

altijd nederlands

Freq

altijd fries

Proc

ook fries

4

1

1

66.7

16.7

16.7

Friesland 
altijd nederlands

Freq

ook frans

Proc

ook engels

altijd engels

ook engels frans

altijd duits engels frans

ook duits engels fins frans zw

ook duits frans

123

 45

 27

 11

 10

  1

  1

  1

56.2

20.5

12.3

 5.0

 4.6

 0.5

 0.5

 0.5

Vlaanderen 

altijd engels

Freq

altijd nederlands

Proc

altijd frans

ook engels frans

ook frans

4

3

1

1

1

40

30

10

10

10

Brussel 
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3. TAAL IN WERK

Bankwezen :

ook engels

Freq

2

Proc

100

Friesland 
ook frans

Freq

ook engels frans

Proc

altijd nederlands

ook engels

altijd engels

ook duits engels frans

ook duits frans

21

10

 9

 4

 1

 1

 1

44.7

21.3

19.1

 8.5

 2.1

 2.1

 2.1

Vlaanderen 

altijd engels frans

Freq

ook engels frans

Proc

ook onbekende talen

1

1

1

33.3

33.3

33.3

Brussel 
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3. TAAL IN WERK

Ik heb geen betaald werk :

altijd nederlands

Freq

2

Proc

100

Friesland 

altijd nederlands

Freq

ook engels

Proc

ook frans

7

1

1

77.8

11.1

11.1

Vlaanderen 

geen gegevens

Freq

0

Proc

0

Brussel 
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3. TAAL IN WERK

Culturele sector :

altijd fries

Freq

altijd nederlands

Proc

ook fries

2

1

1

50

25

25

Friesland 
altijd nederlands

Freq

ook engels

Proc

ook frans

ook duits engels frans

ook engels frans

ook esperanto

87

 8

 8

 1

 1

 1

82.1

 7.5

 7.5

 0.9

 0.9

 0.9

Vlaanderen 

altijd nederlands

Freq

ook frans

Proc

ook engels frans

9

3

1

69.2

23.1

 7.7

Brussel 
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3. TAAL IN WERK

Voeding :

geen gegevens

Freq

0

Proc

0

Friesland 

altijd nederlands

Freq

ook engels

Proc

ook frans

12

 5

 3

60

25

15

Vlaanderen 

geen gegevens

Freq

0

Proc

0

Brussel 
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3. TAAL IN WERK

Media en journalistiek :

altijd fries

Freq

altijd nederlands

Proc

2

1

66.7

33.3

Friesland altijd nederlands

Freq

ook frans

Proc

altijd frans

ook engels

altijd engels

ook duits frans

23

11

 2

 2

 1

 1

57.5

27.5

 5.0

 5.0

 2.5

 2.5

Vlaanderen 

altijd nederlands

Freq

ook frans

Proc

ook engels frans

4

2

1

57.1

28.6

14.3

Brussel 
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3. TAAL IN WERK

Landbouw- en milieu :

geen gegevens

Freq

0

Proc

0

Friesland 
altijd nederlands

Freq

ook frans

Proc

ook duits engels frans italiaa

ook engels frans

7

2

1

1

63.6

18.2

 9.1

 9.1

Vlaanderen 

geen gegevens

Freq

0

Proc

0

Brussel 

141



3. TAAL IN WERK

Bouw :

altijd nederlands

Freq

2

Proc

100

Friesland 
altijd nederlands

Freq

ook engels

Proc

ook frans

ook engels frans

altijd engels frans

ook duits frans italiaans spaa

19

 4

 4

 2

 1

 1

61.3

12.9

12.9

 6.5

 3.2

 3.2

Vlaanderen 

geen gegevens

Freq

0

Proc

0

Brussel 
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3. TAAL IN WERK

Ik ben huisman/vrouw :

geen gegevens

Freq

0

Proc

0

Friesland 

altijd nederlands

Freq

altijd engels

Proc

ook engels

9

1

1

81.8

 9.1

 9.1

Vlaanderen 

geen gegevens

Freq

0

Proc

0

Brussel 

143



3. TAAL IN WERK

Marketing en communicatie :

altijd nederlands

Freq

2

Proc

100

Friesland 

altijd nederlands

Freq

ook frans

Proc

ook engels

ook engels frans

altijd engels

altijd frans

ook duits engels frans

ook pools

28

18

12

 7

 2

 1

 1

 1

40.0

25.7

17.1

10.0

 2.9

 1.4

 1.4

 1.4

Vlaanderen 

altijd nederlands

Freq

altijd engels

Proc

ook duits frans

ook frans

2

1

1

1

40

20

20

20

Brussel 
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3. TAAL IN WERK

3.4 Welke taal wordt gebruikt voor websites in welke sectoren?

Onderwijs :

altijd nederlands

Freq

ook fries

Proc

ook duits engels

ook engels fries

15

 5

 1

 1

68.2

22.7

 4.5

 4.5

Friesland 

altijd nederlands

Freq

ook engels

Proc

altijd engels

ook engels frans

altijd frans

ook frans

ook duits engels frans

altijd duits

ook arabisch

ook arabisch chinees duits eng

ook arabisch duits engels fran

ook arabisch duits engels fran

ook arabisch engels frans

ook arabisch engels frans port

ook chinees duits engels frans

ook duits frans

ook engels frans russisch spaa

ook gebarentaal

ook hebreeuws

466

112

  8

  7

  3

  3

  2

  1

  1

  1

  1

  1

  1

  1

  1

  1

  1

  1

  1

76.0

18.3

 1.3

 1.1

 0.5

 0.5

 0.3

 0.2

 0.2

 0.2

 0.2

 0.2

 0.2

 0.2

 0.2

 0.2

 0.2

 0.2

 0.2

Vlaanderen 

altijd nederlands

Freq

ook engels

Proc

altijd engels

ook duits engels frans

ook engels frans

8

3

1

1

1

57.1

21.4

 7.1

 7.1

 7.1

Brussel 
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3. TAAL IN WERK

Overheid :

altijd nederlands

Freq

ook fries

Proc

ook engels

3

3

2

37.5

37.5

25.0

Friesland 

altijd nederlands

Freq

ook frans

Proc

ook engels

ook duits engels frans

ook engels frans

ook duits frans

altijd engels

ook duits

altijd engels frans

altijd frans

ook onbekende talen

altijd duits engels frans

ook arabisch

ook arabisch bulgaars engels s

ook arabisch duits engels fran

ook arabisch engels frans pool

ook chinees engels

ook duits engels

149

 54

 38

 22

 10

  7

  3

  3

  2

  2

  2

  1

  1

  1

  1

  1

  1

  1

49.8

18.1

12.7

 7.4

 3.3

 2.3

 1.0

 1.0

 0.7

 0.7

 0.7

 0.3

 0.3

 0.3

 0.3

 0.3

 0.3

 0.3

Vlaanderen 

ook frans

Freq

altijd nederlands

Proc

altijd engels

ook arabisch chinees duits eng

ook engels frans

ook onbekende talen

9

4

1

1

1

1

52.9

23.5

 5.9

 5.9

 5.9

 5.9

Brussel 
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3. TAAL IN WERK

Ik ben met pensioen :

altijd nederlands

Freq

ook engels

Proc

ook duits engels frans hongaar

ook fries

4

2

1

1

50.0

25.0

12.5

12.5

Friesland 

altijd nederlands

Freq

ook frans

Proc

ook engels

ook engels frans

altijd engels

ook duits engels frans

ook engels frans spaans

ook onbekende talen

altijd engels frans

altijd portugees

ook arabisch

ook duits engels frans spaans

ook duits engels italiaans

ook duits frans

ook hebreeuws

151

 34

 22

  8

  5

  3

  2

  2

  1

  1

  1

  1

  1

  1

  1

64.5

14.5

 9.4

 3.4

 2.1

 1.3

 0.9

 0.9

 0.4

 0.4

 0.4

 0.4

 0.4

 0.4

 0.4

Vlaanderen 

ook engels

Freq

2

Proc

100

Brussel 
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3. TAAL IN WERK

Ik ben student :

altijd nederlands

Freq

ook engels

Proc

ook engels frans

2

1

1

50

25

25

Friesland 
altijd nederlands

Freq

ook engels

Proc

altijd engels

ook engels frans

ook frans

ook duits engels frans

32

21

 4

 3

 3

 2

49.2

32.3

 6.2

 4.6

 4.6

 3.1

Vlaanderen 

altijd nederlands

Freq

2

Proc

100

Brussel 

148



3. TAAL IN WERK

ICT :

altijd engels

Freq

altijd nederlands

Proc

ook engels

1

1

1

33.3

33.3

33.3

Friesland 

ook engels

Freq

altijd engels

Proc

altijd nederlands

ook engels frans

ook frans

ook duits engels frans

ook onbekende talen

altijd duits

altijd engels frans

altijd spaans

ook arabisch bulgaars chinees 

ook duits engels frans spaans

ook duits frans

ook frans italiaans portugees 

20

18

15

15

12

 5

 3

 1

 1

 1

 1

 1

 1

 1

21.1

18.9

15.8

15.8

12.6

 5.3

 3.2

 1.1

 1.1

 1.1

 1.1

 1.1

 1.1

 1.1

Vlaanderen 

geen gegevens

Freq

0

Proc

0

Brussel 

149



3. TAAL IN WERK

Onderzoek :

ook fries

Freq

ook engels

Proc

4

1

80

20

Friesland ook engels

Freq

altijd nederlands

Proc

altijd engels

ook engels frans

altijd duits

ook duits engels frans italiaa

86

15

11

 3

 1

 1

73.5

12.8

 9.4

 2.6

 0.9

 0.9

Vlaanderen 

ook engels

Freq

5

Proc

100

Brussel 
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3. TAAL IN WERK

Ik ben werkzoekend :

altijd nederlands

Freq

2

Proc

100

Friesland 
ook frans

Freq

altijd nederlands

Proc

ook engels

ook engels frans

altijd engels

altijd duits engels

altijd engels frans

9

8

6

3

2

1

1

30.0

26.7

20.0

10.0

 6.7

 3.3

 3.3

Vlaanderen 

altijd arabisch bulgaars engel

Freq

altijd frans

Proc

ook engels

1

1

1

33.3

33.3

33.3

Brussel 
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3. TAAL IN WERK

Creatieve sector :

altijd nederlands

Freq

ook fries

Proc

5

1

83.3

16.7

Friesland 
altijd nederlands

Freq

ook frans

Proc

altijd engels

ook engels

ook engels frans

ook duits

ook engels portugees

ook engels spaans

17

 6

 4

 4

 2

 1

 1

 1

47.2

16.7

11.1

11.1

 5.6

 2.8

 2.8

 2.8

Vlaanderen 

altijd engels frans

Freq

altijd nederlands

Proc

ook duits engels frans

1

1

1

33.3

33.3

33.3

Brussel 
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3. TAAL IN WERK

Zorg :

altijd nederlands

Freq

9

Proc

100

Friesland 
altijd nederlands

Freq

ook engels

Proc

ook frans

ook engels frans

ook duits engels frans

ook engels frans turks

171

  7

  6

  4

  1

  1

90.0

 3.7

 3.2

 2.1

 0.5

 0.5

Vlaanderen 

altijd nederlands

Freq

ook frans

Proc

2

1

66.7

33.3

Brussel 
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3. TAAL IN WERK

Andere :

altijd nederlands

Freq

altijd fries

Proc

ook fries

4

1

1

66.7

16.7

16.7

Friesland 

altijd nederlands

Freq

ook frans

Proc

ook engels

ook engels frans

altijd engels

ook duits engels frans

ook duits engels

ook duits engels frans italiaa

ook duits frans

altijd duits engels frans

ook albanees arabisch bulgaars

ook arabisch engels

ook chinees

ook chinees duits engels frans

ook chinees engels portugees

ook duits engels fins frans zw

93

48

28

19

17

 5

 2

 2

 2

 1

 1

 1

 1

 1

 1

 1

41.7

21.5

12.6

 8.5

 7.6

 2.2

 0.9

 0.9

 0.9

 0.4

 0.4

 0.4

 0.4

 0.4

 0.4

 0.4

Vlaanderen 

altijd engels

Freq

altijd nederlands

Proc

altijd frans

ook engels frans

ook frans

4

3

1

1

1

40

30

10

10

10

Brussel 
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3. TAAL IN WERK

Bankwezen :

ook engels

Freq

2

Proc

100

Friesland 
ook frans

Freq

ook engels frans

Proc

altijd nederlands

ook duits engels frans

ook engels

altijd engels

ook tsjechisch

21

 9

 8

 4

 3

 1

 1

44.7

19.1

17.0

 8.5

 6.4

 2.1

 2.1

Vlaanderen 

altijd engels frans

Freq

ook duits engels frans

Proc

ook onbekende talen

1

1

1

33.3

33.3

33.3

Brussel 
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3. TAAL IN WERK

Ik heb geen betaald werk :

altijd nederlands

Freq

ook engels

Proc

2

1

66.7

33.3

Friesland 

altijd nederlands

Freq

ook engels

Proc

9

2

81.8

18.2

Vlaanderen 

geen gegevens

Freq

0

Proc

0

Brussel 

156



3. TAAL IN WERK

Culturele sector :

altijd nederlands

Freq

ook fries

Proc

ook engels

2

2

1

40

40

20

Friesland 
altijd nederlands

Freq

ook engels

Proc

ook duits engels frans

ook engels frans

ook frans

ook duits engels

ook esperanto

ook frans turks

ook italiaans

72

16

 7

 7

 6

 1

 1

 1

 1

64.3

14.3

 6.2

 6.2

 5.4

 0.9

 0.9

 0.9

 0.9

Vlaanderen 

altijd nederlands

Freq

ook engels frans

Proc

ook frans

ook engels

ook albanees arabisch chinees 

5

3

3

2

1

35.7

21.4

21.4

14.3

 7.1

Brussel 
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3. TAAL IN WERK

Voeding :

geen gegevens

Freq

0

Proc

0

Friesland 
altijd nederlands

Freq

ook engels

Proc

ook frans

ook duits engels frans spaans

9

5

4

1

47.4

26.3

21.1

 5.3

Vlaanderen 

geen gegevens

Freq

0

Proc

0

Brussel 

158



3. TAAL IN WERK

Media en journalistiek :

altijd nederlands

Freq

ook engels fries

Proc

ook fries

1

1

1

33.3

33.3

33.3

Friesland 
altijd nederlands

Freq

ook frans

Proc

ook engels

ook engels frans

altijd frans

ook duits engels frans

ook duits frans

ook engels frans portugees

20

11

 7

 3

 2

 1

 1

 1

43.5

23.9

15.2

 6.5

 4.3

 2.2

 2.2

 2.2

Vlaanderen 

altijd nederlands

Freq

ook engels

Proc

altijd engels

ook engels frans

ook frans

2

2

1

1

1

28.6

28.6

14.3

14.3

14.3

Brussel 
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3. TAAL IN WERK

Landbouw- en milieu :

geen gegevens

Freq

0

Proc

0

Friesland altijd nederlands

Freq

ook engels

Proc

ook frans

ook duits engels

ook duits engels frans italiaa

5

3

2

1

1

41.7

25.0

16.7

 8.3

 8.3

Vlaanderen 

geen gegevens

Freq

0

Proc

0

Brussel 
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3. TAAL IN WERK

Bouw :

altijd nederlands

Freq

2

Proc

100

Friesland 
altijd nederlands

Freq

ook engels frans

Proc

ook engels

ook frans

ook duits engels frans

ook duits frans italiaans spaa

18

 6

 4

 3

 1

 1

54.5

18.2

12.1

 9.1

 3.0

 3.0

Vlaanderen 

geen gegevens

Freq

0

Proc

0

Brussel 
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3. TAAL IN WERK

Ik ben huisman/vrouw :

geen gegevens

Freq

0

Proc

0

Friesland 

altijd nederlands

Freq

altijd engels

Proc

ook engels frans

9

1

1

81.8

 9.1

 9.1

Vlaanderen 

geen gegevens

Freq

0

Proc

0

Brussel 
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3. TAAL IN WERK

Marketing en communicatie :

altijd nederlands

Freq

ook engels

Proc

1

1

50

50

Friesland 

altijd nederlands

Freq

ook frans

Proc

ook engels

ook engels frans

ook duits engels frans

altijd engels

altijd engels frans

altijd frans

ook deens duits engels frans z

ook duits frans

ook engels frans italiaans

19

19

15

12

 5

 4

 1

 1

 1

 1

 1

24.1

24.1

19.0

15.2

 6.3

 5.1

 1.3

 1.3

 1.3

 1.3

 1.3

Vlaanderen 

altijd engels

Freq

ook duits engels frans

Proc

ook engels

ook frans

1

1

1

1

25

25

25

25

Brussel 
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3. TAAL IN WERK

3.5 Welke taal wordt gebruikt voor jaarverslagen in welke sectoren?

Onderwijs :

altijd nederlands

Freq

ook fries

Proc

altijd fries

ook engels

11

 6

 1

 1

57.9

31.6

 5.3

 5.3

Friesland 
altijd nederlands

Freq

ook engels

Proc

altijd engels

altijd frans

ook frans

altijd duits

altijd duits engels frans

457

 47

  7

  3

  3

  1

  1

88.1

 9.1

 1.3

 0.6

 0.6

 0.2

 0.2

Vlaanderen 

altijd nederlands

Freq

ook engels

Proc

ook engels frans

ook frans

8

1

1

1

72.7

 9.1

 9.1

 9.1

Brussel 
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3. TAAL IN WERK

Overheid :

altijd nederlands

Freq

ook fries

Proc

ook engels

3

3

1

42.9

42.9

14.3

Friesland 

altijd nederlands

Freq

ook frans

Proc

ook engels

ook duits frans

ook duits engels frans

altijd engels

ook engels frans

altijd frans

ook onbekende talen

altijd duits engels frans

altijd engels frans

ook duits

186

 63

 16

  6

  5

  3

  3

  2

  2

  1

  1

  1

64.4

21.8

 5.5

 2.1

 1.7

 1.0

 1.0

 0.7

 0.7

 0.3

 0.3

 0.3

Vlaanderen 

ook frans

Freq

altijd nederlands

Proc

altijd engels

8

7

1

50.0

43.8

 6.2

Brussel 
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3. TAAL IN WERK

Ik ben met pensioen :

altijd nederlands

Freq

ook engels

Proc

ook engels frans zweeds

6

2

1

66.7

22.2

11.1

Friesland 

altijd nederlands

Freq

ook frans

Proc

ook engels

ook engels frans

altijd engels

ook onbekende talen

altijd engels frans

altijd portugees

ook duits engels frans

ook duits engels frans spaans

ook engels frans spaans

142

 29

 15

  7

  4

  3

  1

  1

  1

  1

  1

69.3

14.1

 7.3

 3.4

 2.0

 1.5

 0.5

 0.5

 0.5

 0.5

 0.5

Vlaanderen 

ook engels

Freq

2

Proc

100

Brussel 
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3. TAAL IN WERK

Ik ben student :

altijd nederlands

Freq

ook engels

Proc

ook engels frans

1

1

1

33.3

33.3

33.3

Friesland 

altijd nederlands

Freq

ook engels

Proc

altijd engels

ook frans

27

11

 4

 1

62.8

25.6

 9.3

 2.3

Vlaanderen 

geen gegevens

Freq

0

Proc

0

Brussel 
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3. TAAL IN WERK

ICT :

altijd engels

Freq

altijd nederlands

Proc

2

1

66.7

33.3

Friesland 

ook engels

Freq

altijd nederlands

Proc

altijd engels

ook frans

ook engels frans

altijd onbekende talen

altijd engels frans

altijd spaans

ook duits engels frans

ook duits engels frans spaans

ook duits frans

21

19

16

11

 9

 2

 1

 1

 1

 1

 1

25.3

22.9

19.3

13.3

10.8

 2.4

 1.2

 1.2

 1.2

 1.2

 1.2

Vlaanderen 

geen gegevens

Freq

0

Proc

0

Brussel 
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3. TAAL IN WERK

Onderzoek :

altijd fries

Freq

ook fries

Proc

2

2

50

50

Friesland ook engels

Freq

altijd nederlands

Proc

altijd engels

ook engels frans

altijd duits

altijd engels frans

45

21

12

 4

 1

 1

53.6

25.0

14.3

 4.8

 1.2

 1.2

Vlaanderen 

ook engels

Freq

altijd nederlands

Proc

2

1

66.7

33.3

Brussel 
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3. TAAL IN WERK

Ik ben werkzoekend :

altijd nederlands

Freq

2

Proc

100

Friesland 
altijd nederlands

Freq

ook frans

Proc

altijd engels

ook engels

altijd duits engels

altijd engels frans

ook engels frans

12

 5

 2

 2

 1

 1

 1

50.0

20.8

 8.3

 8.3

 4.2

 4.2

 4.2

Vlaanderen 

altijd engels

Freq

altijd frans

Proc

altijd nederlands

1

1

1

33.3

33.3

33.3

Brussel 
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3. TAAL IN WERK

Creatieve sector :

altijd nederlands

Freq

2

Proc

100

Friesland 
altijd nederlands

Freq

ook engels

Proc

altijd engels

ook duits

ook duits engels frans

ook frans

17

 3

 1

 1

 1

 1

70.8

12.5

 4.2

 4.2

 4.2

 4.2

Vlaanderen 

geen gegevens

Freq

0

Proc

0

Brussel 

171



3. TAAL IN WERK

Zorg :

altijd nederlands

Freq

9

Proc

100

Friesland 
altijd nederlands

Freq

ook frans

Proc

altijd frans

ook engels

170

  4

  1

  1

96.6

 2.3

 0.6

 0.6

Vlaanderen 

altijd nederlands

Freq

ook frans

Proc

2

1

66.7

33.3

Brussel 
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3. TAAL IN WERK

Andere :

altijd nederlands

Freq

altijd fries

Proc

ook fries

2

1

1

50

25

25

Friesland 

altijd nederlands

Freq

ook frans

Proc

ook engels

altijd engels

ook engels frans

altijd frans

ook duits

altijd duits engels frans

ook chinees duits frans spaans

ook duits engels fins frans zw

ook duits engels frans

ook duits frans

109

 35

 23

 13

 10

  2

  2

  1

  1

  1

  1

  1

54.8

17.6

11.6

 6.5

 5.0

 1.0

 1.0

 0.5

 0.5

 0.5

 0.5

 0.5

Vlaanderen 

altijd engels

Freq

altijd nederlands

Proc

altijd frans

ook engels

3

3

1

1

37.5

37.5

12.5

12.5

Brussel 
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3. TAAL IN WERK

Bankwezen :

ook engels

Freq

2

Proc

100

Friesland 
ook frans

Freq

altijd nederlands

Proc

ook engels frans

ook engels

ook duits engels frans

altijd engels

ook tsjechisch

19

 9

 9

 5

 3

 1

 1

40.4

19.1

19.1

10.6

 6.4

 2.1

 2.1

Vlaanderen 

altijd engels frans

Freq

altijd frans

Proc

ook engels frans

1

1

1

33.3

33.3

33.3

Brussel 
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3. TAAL IN WERK

Ik heb geen betaald werk :

geen gegevens

Freq

0

Proc

0

Friesland 

altijd nederlands

Freq

ook engels

Proc

5

1

83.3

16.7

Vlaanderen 

geen gegevens

Freq

0

Proc

0

Brussel 

175



3. TAAL IN WERK

Culturele sector :

altijd fries

Freq

altijd nederlands

Proc

ook engels

ook fries

2

1

1

1

40

20

20

20

Friesland 

altijd nederlands

Freq

ook frans

Proc

ook engels

ook esperanto

ook italiaans

93

 8

 7

 1

 1

84.5

 7.3

 6.4

 0.9

 0.9

Vlaanderen 

altijd nederlands

Freq

ook frans

Proc

ook engels

10

 3

 1

71.4

21.4

 7.1

Brussel 
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3. TAAL IN WERK

Voeding :

geen gegevens

Freq

0

Proc

0

Friesland 

altijd nederlands

Freq

ook engels

Proc

ook frans

11

 5

 2

61.1

27.8

11.1

Vlaanderen 

geen gegevens

Freq

0

Proc

0

Brussel 

177



3. TAAL IN WERK

Media en journalistiek :

altijd fries

Freq

altijd nederlands

Proc

ook fries

1

1

1

33.3

33.3

33.3

Friesland 
altijd nederlands

Freq

ook frans

Proc

ook engels

altijd engels

altijd frans

ook duits frans

21

 9

 3

 2

 2

 1

55.3

23.7

 7.9

 5.3

 5.3

 2.6

Vlaanderen 

altijd nederlands

Freq

ook frans

Proc

4

1

80

20

Brussel 

178



3. TAAL IN WERK

Landbouw- en milieu :

geen gegevens

Freq

0

Proc

0

Friesland altijd nederlands

Freq

ook frans

Proc

altijd frans

ook engels

altijd duits engels frans

4

3

2

2

1

33.3

25.0

16.7

16.7

 8.3

Vlaanderen 

geen gegevens

Freq

0

Proc

0

Brussel 
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3. TAAL IN WERK

Bouw :

geen gegevens

Freq

0

Proc

0

Friesland altijd nederlands

Freq

ook engels

Proc

ook engels frans

ook duits

ook duits engels frans

20

 3

 2

 1

 1

74.1

11.1

 7.4

 3.7

 3.7

Vlaanderen 

geen gegevens

Freq

0

Proc

0

Brussel 
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3. TAAL IN WERK

Ik ben huisman/vrouw :

geen gegevens

Freq

0

Proc

0

Friesland 

altijd nederlands

Freq

altijd engels

Proc

10

 1

90.9

 9.1

Vlaanderen 

geen gegevens

Freq

0

Proc

0

Brussel 
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3. TAAL IN WERK

Marketing en communicatie :

altijd nederlands

Freq

ook engels

Proc

1

1

50

50

Friesland 
altijd nederlands

Freq

ook frans

Proc

ook engels

ook engels frans

altijd engels

altijd frans

ook duits engels frans

ook engels frans italiaans

29

10

 8

 7

 2

 1

 1

 1

49.2

16.9

13.6

11.9

 3.4

 1.7

 1.7

 1.7

Vlaanderen 

altijd engels

Freq

altijd nederlands

Proc

ook duits frans

ook engels

ook frans

1

1

1

1

1

20

20

20

20

20

Brussel 
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4. CULTUUR EN MEDIA

4. Cultuur en media

4.1 In welke taal nemen mensen nieuws tot zich? Wijkt online nieuws af van
papieren kranten en het tv-journaal?

altijd nederlands

Freq

ook fries

Proc

ook engels

ook duits engels fries

ook engels fries

ook duits engels

ook engels portugees

ook arabisch duits engels frie

ook duits engels frans

ook duits engels frans fries

ook duits engels fries tsjechi

altijd engels

altijd fries

altijd portugees

ook deens duits engels fries z

ook duits

ook duits fries

ook engels frans

ook engels frans grieks

ook frans fries spaans

171

134

 43

  8

  7

  5

  4

  3

  3

  2

  2

  1

  1

  1

  1

  1

  1

  1

  1

  1

43.7

34.3

11.0

 2.0

 1.8

 1.3

 1.0

 0.8

 0.8

 0.5

 0.5

 0.3

 0.3

 0.3

 0.3

 0.3

 0.3

 0.3

 0.3

 0.3

Friesland 

altijd nederlands

Freq

ook engels

Proc

ook frans

ook engels frans

ook duits engels frans

ook duits

ook duits engels

ook spaans

ook engels frans spaans

ook frans spaans

ook duits engels frans spaans

ook duits frans

ook engels spaans

ook duits engels frans italiaa

ook engels frans italiaans

ook turks

ook italiaans

ook engels italiaans

ook engels frans portugees

ook frans italiaans

ook duits engels frans italiaa

ook duits engels zweeds

ook engels frans zweeds

ook arabisch

ook pools

ook zweeds

ook portugees

ook duits engels frans portuge

ook engels frans portugees spa

ook engels zweeds

ook russisch

ook duits frans spaans

ook engels pools

ook engels russisch

5687

2104

 618

 490

 318

 106

  73

  57

  56

  35

  33

  30

  30

  28

  22

  17

  16

  12

  11

  11

  10

  10

  10

   9

   9

   9

   8

   7

   7

   7

   6

   5

   5

   5

56.8

21.0

 6.2

 4.9

 3.2

 1.1

 0.7

 0.6

 0.6

 0.3

 0.3

 0.3

 0.3

 0.3

 0.2

 0.2

 0.2

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.0

 0.0

 0.0

Vlaanderen (123)

altijd nederlands

Freq

ook engels frans

Proc

ook frans

ook engels

ook duits engels frans

ook engels frans spaans

ook duits

ook frans italiaans

ook duits engels frans grieks

ook duits engels frans spaans 

ook duits frans

ook engels frans italiaans

ook turks

ook deens

ook deens engels frans

ook deens engels frans noors z

ook duits engels

ook duits engels frans italiaa

ook duits engels frans spaans

altijd engels

ook deens duits engels frans s

ook deens engels noors zweeds

ook duits frans italiaans

ook engels frans portugees

ook engels roemeens

67

66

63

61

14

 7

 5

 4

 3

 3

 3

 3

 3

 2

 2

 2

 2

 2

 2

 1

 1

 1

 1

 1

 1

20.9

20.6

19.7

19.1

 4.4

 2.2

 1.6

 1.2

 0.9

 0.9

 0.9

 0.9

 0.9

 0.6

 0.6

 0.6

 0.6

 0.6

 0.6

 0.3

 0.3

 0.3

 0.3

 0.3

 0.3

Brussel 

Figure 75: In welke taal neemt de deelnemer nieuws tot zich?
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4. CULTUUR EN MEDIA

altijd nederlands

Freq

ook fries

Proc

ook engels

ook duits engels

ook duits engels fries

ook engels portugees

altijd fries

ook arabisch duits engels frie

ook duits engels frans

ook duits fries

ook engels frans

ook engels fries

64

46

 8

 3

 3

 2

 1

 1

 1

 1

 1

 1

48.5

34.8

 6.1

 2.3

 2.3

 1.5

 0.8

 0.8

 0.8

 0.8

 0.8

 0.8

Friesland 

altijd nederlands

Freq

ook engels

Proc

ook frans

ook engels frans

ook duits engels frans

ook duits

ook spaans

ook duits engels

ook duits frans

ook frans spaans

ook engels frans spaans

ook duits engels frans italiaa

ook duits engels frans spaans

ook engels spaans

ook engels frans italiaans

ook italiaans

ook duits engels zweeds

ook frans italiaans

ook engels frans portugees

ook engels frans zweeds

ook turks

ook zweeds

ook arabisch

ook duits engels frans italiaa

ook duits engels frans portuge

ook duits spaans

ook engels frans grieks

ook engels frans portugees spa

ook engels italiaans

ook engels russisch

ook esperanto

ook portugees

ook russisch

altijd engels frans

2083

 524

 258

 151

  86

  35

  20

  14

  14

  14

  13

   9

   9

   9

   6

   6

   4

   4

   3

   3

   3

   3

   2

   2

   2

   2

   2

   2

   2

   2

   2

   2

   2

   1

62.6

15.7

 7.8

 4.5

 2.6

 1.1

 0.6

 0.4

 0.4

 0.4

 0.4

 0.3

 0.3

 0.3

 0.2

 0.2

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.0

Vlaanderen (69)

ook frans

Freq

altijd nederlands

Proc

ook engels frans

ook engels

ook duits engels frans

ook engels frans spaans

ook frans italiaans

ook deens

ook deens engels frans

ook deens engels frans noors z

ook duits

ook duits engels

ook duits engels frans grieks

ook duits engels frans spaans

ook duits engels frans spaans 

ook duits frans

ook engels frans italiaans

ook turks

26

24

20

19

 5

 3

 2

 1

 1

 1

 1

 1

 1

 1

 1

 1

 1

 1

23.6

21.8

18.2

17.3

 4.5

 2.7

 1.8

 0.9

 0.9

 0.9

 0.9

 0.9

 0.9

 0.9

 0.9

 0.9

 0.9

 0.9

Brussel 

Figure 76: Kranten lees ik in het...
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4. CULTUUR EN MEDIA

altijd nederlands

Freq

ook fries

Proc

ook engels

ook duits engels fries

ook engels fries

ook arabisch duits engels frie

ook deens duits engels fries z

ook duits engels

ook duits engels frans

ook duits engels frans fries

ook duits engels fries tsjechi

ook engels frans grieks

ook engels portugees

47

43

26

 4

 3

 1

 1

 1

 1

 1

 1

 1

 1

35.9

32.8

19.8

 3.1

 2.3

 0.8

 0.8

 0.8

 0.8

 0.8

 0.8

 0.8

 0.8

Friesland 

altijd nederlands

Freq

ook engels

Proc

ook engels frans

ook frans

ook duits engels frans

ook duits engels

ook duits

ook engels frans spaans

ook spaans

ook duits engels frans spaans

ook engels spaans

ook duits engels frans italiaa

ook engels frans italiaans

ook frans spaans

ook duits frans

ook engels italiaans

ook engels zweeds

ook turks

ook duits engels zweeds

ook engels frans portugees

ook engels frans zweeds

ook italiaans

ook zweeds

ook duits engels frans italiaa

ook duits engels frans portuge

ook engels frans portugees spa

ook frans italiaans

ook pools

ook portugees

ook arabisch

ook engels pools

ook arabisch engels frans

ook duits engels frans portuge

ook duits engels frans zweeds

1491

1087

 200

 137

 128

  37

  34

  28

  18

  15

  15

  13

  12

  11

   8

   7

   6

   6

   5

   5

   5

   5

   5

   4

   4

   4

   4

   4

   4

   3

   3

   2

   2

   2

44.1

32.1

 5.9

 4.0

 3.8

 1.1

 1.0

 0.8

 0.5

 0.4

 0.4

 0.4

 0.4

 0.3

 0.2

 0.2

 0.2

 0.2

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

Vlaanderen (98)

ook engels

Freq

ook engels frans

Proc

altijd nederlands

ook frans

ook duits engels frans

ook engels frans spaans

ook deens

ook deens duits engels frans s

ook deens engels frans noors z

ook duits

ook duits engels

ook duits engels frans grieks

ook duits engels frans italiaa

ook duits engels frans spaans
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Figure 77: Online nieuws lees ik in het...
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Figure 78: Het tv-journaal kijk ik in het...
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4.2 Welke taal gebruikt de deelnemer op sociale media?
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Figure 79: Welke taal gebruikt de deelnemer op sociale media?
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Figure 80: Op Facebook gebruik ik...
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Figure 81: Op Twitter gebruik ik...
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Figure 82: Op WhatsApp gebruik ik...
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Figure 83: Sms’jes stuur ik in het...
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altijd nederlands

Freq

ook fries

Proc

ook engels

ook engels fries

ook duits engels

altijd fries

ook duits engels frans

ook duits engels frans fries

ook duits engels fries

ook duits engels fries tsjechi

ook engels frans fries

39

22

11

 4

 2

 1

 1

 1

 1

 1

 1

46.4

26.2

13.1

 4.8

 2.4

 1.2

 1.2

 1.2

 1.2

 1.2

 1.2

Friesland 

altijd nederlands

Freq

ook engels

Proc

ook engels frans

ook frans

ook duits engels frans

altijd engels

ook engels frans spaans

ook turks

ook engels italiaans

ook duits

ook duits engels

ook pools

ook engels frans portugees

ook engels spaans

ook italiaans

ook spaans

ook duits engels frans spaans

ook duits frans

ook engels frans turks

ook engels frans zweeds

ook engels russisch

ook engels turks

ook esperanto

ook russisch

altijd duits engels frans ital

altijd engels frans

ook arabisch engels frans russ

ook bosnisch engels kroatisch 

ook bulgaars engels frans nepa

ook bulgaars engels spaans

ook chinees engels

ook chinees engels frans

ook deens engels zweeds

ook duits engels esperanto fra

1303

 615

  72

  35

  30

  17

  15

   8

   6

   5

   5

   5

   4

   3

   3

   3

   2

   2

   2

   2

   2

   2

   2

   2

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

   1

59.9

28.3

 3.3

 1.6

 1.4

 0.8

 0.7

 0.4

 0.3

 0.2

 0.2

 0.2

 0.2

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

 0.0

Vlaanderen (53)

ook engels

Freq

altijd nederlands

Proc

ook engels frans

ook frans

ook duits engels frans

ook engels frans italiaans

altijd engels

altijd engels frans

ook deens duits engels frans n

ook deens duits engels frans s

ook duits engels frans spaans 

ook engels frans russisch spaa

ook engels frans spaans

ook spaans

17

14

13

 7

 2

 2

 1

 1

 1

 1

 1

 1

 1

 1

27.0

22.2

20.6

11.1

 3.2

 3.2

 1.6

 1.6

 1.6

 1.6

 1.6

 1.6

 1.6

 1.6

Brussel 

Figure 84: Op andere sociale media gebruik ik...
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4.3 Welke taal gebruiken mensen online?
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Figure 85: Welke taal kiezen deelnemers online?
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4. CULTUUR EN MEDIA
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Figure 86: Wikipedia raadpleeg ik in het...
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4. CULTUUR EN MEDIA

4.4 Welke taal gebruiken mensen met een andere moedertaal online?
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Figure 87: Wikipedia raadpleeg ik in het...
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4. CULTUUR EN MEDIA
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Figure 88: Op Facebook gebruik ik...
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4. CULTUUR EN MEDIA

ook fries
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Figure 89: Op Twitter gebruik ik...
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4. CULTUUR EN MEDIA

ook fries
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Figure 90: Op WhatsApp gebruik ik...
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4. CULTUUR EN MEDIA

ook fries
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Figure 91: Op andere sociale media gebruik ik...
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4. CULTUUR EN MEDIA

altijd nederlands
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Figure 92: De website van mijn bedrijf of organisatie is (ook) in het... .
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4. CULTUUR EN MEDIA

4.5 In welke taal consumeren deelnemers cultuur?
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Figure 93: In welke taal consumeren deelnemers cultuur?
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5. ONDERWIJS (LEERLINGEN, STUDENTEN)

5. Onderwijs (leerlingen, studenten)

5.1 Welke taal wordt gebruikt binnen het onderwijs?
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Figure 94: Mbo, hbo, universitair en cursusonderwijs.
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5. ONDERWIJS (LEERLINGEN, STUDENTEN)
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Figure 95: Mbo.
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5. ONDERWIJS (LEERLINGEN, STUDENTEN)
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Figure 96: Hbo.
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5. ONDERWIJS (LEERLINGEN, STUDENTEN)
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Figure 97: Universitair onderwijs.
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5. ONDERWIJS (LEERLINGEN, STUDENTEN)

5.2 Bepaalt de mate waarin leerlingen/studenten niet-taalvakken in het Neder-
lands krijgen hun attitude ten opzichte van het immersieonderwijs?

Indien ‘Mijn docent(en) geeft (geven) niet-taalvakken in het Nederlands’ = Altijd, dan:
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Figure 98: Op het mbo mogen niet-taalvakken in een andere taal dan het Nederlands worden gegeven.

Indien ‘Mijn docent(en) geeft (geven) niet-taalvakken in het Nederlands’ = Vaak, dan:
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Figure 99: Op het mbo mogen niet-taalvakken in een andere taal dan het Nederlands worden gegeven.

Indien ‘Mijn docent(en) geeft (geven) niet-taalvakken in het Nederlands’ = Soms, dan:
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Figure 100: Op het mbo mogen niet-taalvakken in een andere taal dan het Nederlands worden gegeven.
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5. ONDERWIJS (LEERLINGEN, STUDENTEN)

Indien ‘Mijn docent(en) geeft (geven) niet-taalvakken in het Nederlands’ = Zelden, dan:
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Figure 101: Op het mbo mogen niet-taalvakken in een andere taal dan het Nederlands worden gegeven.

Indien ‘Mijn docent(en) geeft (geven) niet-taalvakken in het Nederlands’ = Nooit, dan:
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Figure 102: Op het mbo mogen niet-taalvakken in een andere taal dan het Nederlands worden gegeven.
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5. ONDERWIJS (LEERLINGEN, STUDENTEN)

Indien ‘Mijn docent(en) geeft (geven) niet-taalvakken in het Nederlands’ = Altijd, dan:
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Figure 103: Op het hbo mogen niet-taalvakken in een andere taal dan het Nederlands worden gegeven.

Indien ‘Mijn docent(en) geeft (geven) niet-taalvakken in het Nederlands’ = Vaak, dan:
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Figure 104: Op het hbo mogen niet-taalvakken in een andere taal dan het Nederlands worden gegeven.

Indien ‘Mijn docent(en) geeft (geven) niet-taalvakken in het Nederlands’ = Soms, dan:
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Figure 105: Op het hbo mogen niet-taalvakken in een andere taal dan het Nederlands worden gegeven.
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5. ONDERWIJS (LEERLINGEN, STUDENTEN)

Indien ‘Mijn docent(en) geeft (geven) niet-taalvakken in het Nederlands’ = Zelden, dan:
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Figure 106: Op het hbo mogen niet-taalvakken in een andere taal dan het Nederlands worden gegeven.

Indien ‘Mijn docent(en) geeft (geven) niet-taalvakken in het Nederlands’ = Nooit, dan:
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Figure 107: Op het hbo mogen niet-taalvakken in een andere taal dan het Nederlands worden gegeven.
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5. ONDERWIJS (LEERLINGEN, STUDENTEN)

Indien ‘Docenten geven niet-taalvakken in het Nederlands’ = Altijd, dan:
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Figure 108: Op de universiteit mogen niet-taalvakken in een andere taal dan het Nederlands worden gegeven.

Indien ‘Docenten geven niet-taalvakken in het Nederlands’ = Vaak, dan:
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Figure 109: Op de universiteit mogen niet-taalvakken in een andere taal dan het Nederlands worden gegeven.

Indien ‘Docenten geven niet-taalvakken in het Nederlands’ = Soms, dan:
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Figure 110: Op de universiteit mogen niet-taalvakken in een andere taal dan het Nederlands worden gegeven.
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5. ONDERWIJS (LEERLINGEN, STUDENTEN)

Indien ‘Docenten geven niet-taalvakken in het Nederlands’ = Zelden, dan:
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Figure 111: Op de universiteit mogen niet-taalvakken in een andere taal dan het Nederlands worden gegeven.

Indien ‘Docenten geven niet-taalvakken in het Nederlands’ = Nooit, dan:
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Figure 112: Op de universiteit mogen niet-taalvakken in een andere taal dan het Nederlands worden gegeven.
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6. ONDERWIJS (OUDERS)

6. Onderwijs (ouders)
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7. PERCEPTIE VAN TALEN

7. Perceptie van talen

7.1 Welke talen horen mensen om zich heen?

ook fries

Freq

altijd nederlands

Proc

ook onbekende talen

altijd thai

ook arabisch engels frans turk

ook duits engels fries

ook fries turks

ook arabisch frans italiaans s

ook duits turks

ook engels frans

ook engels fries

ook turks

altijd engels portugees

altijd fries

ook arabisch engels fries turk

ook duits engels frans portuge

ook engels

ook afrikaans arabisch engels 

ook arabisch engels frans port

ook arabisch engels fries

ook arabisch engels turks

ook arabisch fries

ook arabisch fries turks

ook arabisch turks

ook chinees fries

ook chinees fries turks

ook duits

ook engels frans spaans

ook fries maleis

362

 66

 38

  4

  4

  4

  4

  3

  3

  3

  3

  3

  2

  2

  2

  2

  2

  1

  1

  1

  1

  1

  1

  1

  1

  1

  1

  1

  1

69.7

12.7

 7.3

 0.8

 0.8

 0.8

 0.8

 0.6

 0.6

 0.6

 0.6

 0.6

 0.4

 0.4

 0.4

 0.4

 0.4

 0.2

 0.2

 0.2

 0.2

 0.2

 0.2

 0.2

 0.2

 0.2

 0.2

 0.2

 0.2

Friesland 
altijd nederlands

Freq

ook onbekende talen

Proc

ook frans

ook arabisch

ook turks

ook een onbekende taal

ook engels frans

ook arabisch frans

ook arabisch engels frans

ook arabisch turks

ook arabisch engels frans turk

ook engels

ook arabisch frans turks

ook pools

ook arabisch pools turks

ook arabisch italiaans turks

ook italiaans turks

ook arabisch engels frans pool

ook arabisch frans pools

ook duits engels frans

ook engels frans turks

ook frans turks

ook arabisch frans pools turks

ook arabisch duits engels fran

ook arabisch engels turks

ook arabisch engels pools turk

ook arabisch italiaans pools t

ook arabisch pools

ook engels frans pools

ook pools turks

ook arabisch engels frans spaa

ook arabisch engels

ook italiaans

ook arabisch engels frans pool

6681

1631

1071

 530

 476

 312

 184

 170

 165

 164

 132

 128

  97

  76

  54

  43

  37

  36

  36

  34

  32

  25

  23

  22

  21

  20

  19

  19

  19

  18

  17

  16

  16

  15

50.6

12.4

 8.1

 4.0

 3.6

 2.4

 1.4

 1.3

 1.2

 1.2

 1.0

 1.0

 0.7

 0.6

 0.4

 0.3

 0.3

 0.3

 0.3

 0.3

 0.2

 0.2

 0.2

 0.2

 0.2

 0.2

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

 0.1

Vlaanderen (427)

ook frans

Freq

ook onbekende talen

Proc

ook arabisch frans

ook engels frans

ook arabisch engels frans

altijd nederlands

ook arabisch engels frans turk

altijd frans

ook arabisch

altijd een onbekende taal

altijd onbekende talen

ook arabisch berbers bulgaars 

ook arabisch engels frans pool

ook arabisch engels frans pool

ook arabisch engels frans spaa

ook duits engels frans grieks 

ook arabisch bulgaars chinees 

ook arabisch engels frans ital

ook arabisch frans turks

ook engels

altijd arabisch frans

ook arabisch berbers frans

ook arabisch engels frans port

ook arabisch frans pools

ook arabisch frans pools russi

ook arabisch frans pools turks

ook arabisch frans spaans

altijd arabisch bulgaars chine

altijd arabisch engels frans

altijd arabisch engels frans t

altijd arabisch frans pools tu

altijd arabisch frans turks

altijd frans grieks

ook afrikaans arabisch engels 

159

 57

 32

 29

 24

 17

 16

 10

  5

  4

  4

  4

  4

  4

  4

  4

  3

  3

  3

  3

  2

  2

  2

  2

  2

  2

  2

  1

  1

  1

  1

  1

  1

  1

36.4

13.0

 7.3

 6.6

 5.5

 3.9

 3.7

 2.3

 1.1

 0.9

 0.9

 0.9

 0.9

 0.9

 0.9

 0.9

 0.7

 0.7

 0.7

 0.7

 0.5

 0.5

 0.5

 0.5

 0.5

 0.5

 0.5

 0.2

 0.2

 0.2

 0.2

 0.2

 0.2

 0.2

Brussel (61)

Figure 113: Welke talen horen de deelnemers om zich heen?
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7. PERCEPTIE VAN TALEN

ook fries
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Figure 114: In het ziekenhuis hoor ik...
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7. PERCEPTIE VAN TALEN

ook fries
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Figure 115: In de wachtkamer bij de huisarts hoor ik...
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7. PERCEPTIE VAN TALEN

ook fries
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Figure 116: Aan de kassa in de supermarkt hoor ik om me heen...
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7. PERCEPTIE VAN TALEN
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Figure 117: In de buurt waar ik woon, hoor ik op straat...
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7.2 Welke talen horen mensen met andere moedertalen om zich heen?

ook fries
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Figure 118: In het ziekenhuis hoor ik...
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Figure 119: In de wachtkamer bij de huisarts hoor ik...
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Figure 120: Aan de kassa in de supermarkt hoor ik...
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Figure 121: In de buurt waar ik woon, hoor ik op straat...
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7.3 Bepaalt de mate waarin mensen het Nederlands in de wachtkamer bij de huis-
arts horen spreken de mate waarin ze vinden dat kinderen Nederlands moeten
beheersen?

Als ‘In de wachtkamer bij de huisarts hoor ik Nederlands’ = Altijd, dan:

Helemaal niet mee eens
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Figure 122: Ik vind het belangrijk dat kinderen het Nederlands beheersen

Als ‘In de wachtkamer bij de huisarts hoor ik Nederlands’ = Vaak, dan:
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Figure 123: Ik vind het belangrijk dat kinderen het Nederlands beheersen

Als ‘In de wachtkamer bij de huisarts hoor ik Nederlands’ = Soms, dan:
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Figure 124: Ik vind het belangrijk dat kinderen het Nederlands beheersen
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Als ‘In de wachtkamer bij de huisarts hoor ik Nederlands’ = Zelden, dan:
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Figure 125: Ik vind het belangrijk dat kinderen het Nederlands beheersen

Als ‘In de wachtkamer bij de huisarts hoor ik Nederlands’ = Nooit, dan:
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Figure 126: Ik vind het belangrijk dat kinderen het Nederlands beheersen
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7.4 Bepaalt de mate waarin mensen het Nederlands in de buurt waar ze wo-
nen horen spreken de mate waarin ze vinden dat kinderen Nederlands moeten
beheersen?

Als ‘In de buurt waar ik woon, hoor ik op straat Nederlands’ = Altijd, dan:
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Figure 127: Ik vind het belangrijk dat kinderen het Nederlands beheersen

Als ‘In de buurt waar ik woon, hoor ik op straat Nederlands’ = Vaak, dan:
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Figure 128: Ik vind het belangrijk dat kinderen het Nederlands beheersen

Als ‘In de buurt waar ik woon, hoor ik op straat Nederlands’ = Soms, dan:
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Figure 129: Ik vind het belangrijk dat kinderen het Nederlands beheersen
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Als ‘In de buurt waar ik woon, hoor ik op straat Nederlands’ = Zelden, dan:

Helemaal niet mee eens
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Figure 130: Ik vind het belangrijk dat kinderen het Nederlands beheersen

Als ‘In de buurt waar ik woon, hoor ik op straat Nederlands’ = Nooit, dan:
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Figure 131: Ik vind het belangrijk dat kinderen het Nederlands beheersen
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7.5 Bepaalt de mate waarin mensen het Nederlands in het ziekenhuis horen
spreken de mate waarin ze vinden dat iemand Nederlands moet beheersen als
ze een baan in Vlaanderen of Nederland hebben?

Als ‘In het ziekenhuis hoor ik Nederlands’ = Altijd dan:

Helemaal niet mee eens

Freq

Niet mee eens

Proc

Neutraal
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Figure 132: Mensen in Nederland of Vlaanderen mogen alleen een baan krijgen wanneer ze het Nederlands
beheersen

Als ‘In het ziekenhuis hoor ik Nederlands’ = Vaak dan:
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Figure 133: Mensen in Nederland of Vlaanderen mogen alleen een baan krijgen wanneer ze het Nederlands
beheersen

Als ‘In het ziekenhuis hoor ik Nederlands’ = Soms dan:
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Figure 134: Mensen in Nederland of Vlaanderen mogen alleen een baan krijgen wanneer ze het Nederlands
beheersen
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Als ‘In het ziekenhuis hoor ik Nederlands’ = Zelden dan:
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Figure 135: Mensen in Nederland of Vlaanderen mogen alleen een baan krijgen wanneer ze het Nederlands
beheersen

Als ‘In het ziekenhuis hoor ik Nederlands’ = Nooit dan:
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Figure 136: Mensen in Nederland of Vlaanderen mogen alleen een baan krijgen wanneer ze het Nederlands
beheersen

227



7. PERCEPTIE VAN TALEN

7.6 Bepaalt de mate waarin mensen het Nederlands aan de kassa in de super-
markt horen spreken de mate waarin ze vinden dat iemand Nederlands moet
beheersen als ze een baan in Vlaanderen of Nederland hebben?

Als ‘Aan de kassa in de supermarkt hoor ik om me heen Nederlands’ = Altijd, dan:
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Figure 137: Mensen in Nederland of Vlaanderen mogen alleen een baan krijgen wanneer ze het Nederlands
beheersen

Als ‘Aan de kassa in de supermarkt hoor ik om me heen Nederlands’ = Vaak, dan:
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Figure 138: Mensen in Nederland of Vlaanderen mogen alleen een baan krijgen wanneer ze het Nederlands
beheersen

Als ‘Aan de kassa in de supermarkt hoor ik om me heen Nederlands’ = Soms, dan:
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Figure 139: Mensen in Nederland of Vlaanderen mogen alleen een baan krijgen wanneer ze het Nederlands
beheersen
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Als ‘Aan de kassa in de supermarkt hoor ik om me heen Nederlands’ = Zelden, dan:
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Figure 140: Mensen in Nederland of Vlaanderen mogen alleen een baan krijgen wanneer ze het Nederlands
beheersen

Als ‘Aan de kassa in de supermarkt hoor ik om me heen Nederlands’ = Nooit, dan:
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Figure 141: Mensen in Nederland of Vlaanderen mogen alleen een baan krijgen wanneer ze het Nederlands
beheersen
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8. Attitudes over talen

8.1 Welke attitude hebben mensen ten opzichte van het Nederlands?
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Figure 142: Ik vind Nederlands een mooie taal.
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Figure 143: Ik vind het belangrijk dat kinderen het Nederlands beheersen.
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Figure 144: Mensen in Nederland of Vlaanderen mogen alleen een baan krijgen wanneer ze het Nederlands
beheersen.
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Figure 145: Ik kijk niet-Nederlandstalige films het liefst met Nederlandse ondertiteling.
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Figure 146: Ik lees een boek het liefst in de originele taal, als ik die taal beheers.
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8.2 Wat vinden mensen in het algemeen van de keuze om onderwijs te geven in
een andere taal dan het Nederlands?
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Figure 147: In het basisonderwijs mogen niet-taalvakken in een andere taal dan het Nederlands worden
gegeven.
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Figure 148: In het middelbaar onderwijs mogen niet-taalvakken in een andere taal dan het Nederlands worden
gegeven.
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Figure 149: In het hoger onderwijs mogen niet-taalvakken in een andere taal dan het Nederlands worden
gegeven.
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8.3 Is er ten opzichte van het Nederlands verschil in attitude tussen mensen met
Nederlands als moedertaal en mensen die een andere moedertaal hebben?
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Figure 150: Ik vind Nederlands een mooie taal / Moedertaal is Nederlands.
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Figure 151: Ik vind Nederlands een mooie taal / Moedertaal is anders.
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Figure 152: Ik vind het belangrijk dat kinderen het Nederlands beheersen / Moedertaal is Nederlands.
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Figure 153: Ik vind het belangrijk dat kinderen het Nederlands beheersen / Moedertaal is anders.
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Figure 154: Mensen in Nederland of Vlaanderen mogen alleen een baan krijgen wanneer ze het Nederlands
beheersen / Moedertaal is Nederlands.
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Figure 155: Mensen in Nederland of Vlaanderen mogen alleen een baan krijgen wanneer ze het Nederlands
beheersen / Moedertaal is anders.
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Figure 156: Ik kijk niet-Nederlandstalige films het liefst met Nederlandse ondertiteling / Moedertaal is
Nederlands.
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Figure 157: Ik kijk niet-Nederlandstalige films het liefst met Nederlandse ondertiteling / Moedertaal is anders.
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Figure 158: Ik lees een boek het liefst in de originele taal, als ik die taal beheers / Moedertaal is Nederlands.
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Figure 159: Ik lees een boek het liefst in de originele taal, als ik die taal beheers / Moedertaal is anders.
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Figure 160: In het basisonderwijs mogen niet-taalvakken in een andere taal dan het Nederlands worden
gegeven / Moedertaal is anders.
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Figure 161: In het basisonderwijs mogen niet-taalvakken in een andere taal dan het Nederlands worden
gegeven / Moedertaal is anders.
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Figure 162: In het middelbaar onderwijs mogen niet-taalvakken in een andere taal dan het Nederlands worden
gegeven / Moedertaal is Nederlands.
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Figure 163: In het middelbaar onderwijs mogen niet-taalvakken in een andere taal dan het Nederlands worden
gegeven / Moedertaal is anders.
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Figure 164: In het hoger onderwijs mogen niet-taalvakken in een andere taal dan het Nederlands worden
gegeven / Moedertaal is Nederlands.
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Figure 165: In het hoger onderwijs mogen niet-taalvakken in een andere taal dan het Nederlands worden
gegeven / Moedertaal is anders.
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8.4 Als mensen een boek het liefst in de originele taal lezen, betekent dit dan
dat zij meestal in het Nederlands lezen?

Als ‘Ik lees een boek het liefst in de originele taal, als ik die taal beheers’ = Helemaal niet mee eens, dan:
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Figure 166: Boeken lees ik in het Nederlands

Als ‘Ik lees een boek het liefst in de originele taal, als ik die taal beheers’ = Niet mee eens, dan:
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Figure 167: Boeken lees ik in het Nederlands

Als ‘Ik lees een boek het liefst in de originele taal, als ik die taal beheers’ = Neutraal, dan:
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Figure 168: Boeken lees ik in het Nederlands
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Als ‘Ik lees een boek het liefst in de originele taal, als ik die taal beheers’ = Mee eens, dan:
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Figure 169: Boeken lees ik in het Nederlands

Als ‘Ik lees een boek het liefst in de originele taal, als ik die taal beheers’ = Helemaal mee eens, dan:
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Figure 170: Boeken lees ik in het Nederlands
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8.5 Als mensen niet-Nederlandstalige films het liefst met Nederlandse ondertitel-
ing kijken, betekent dit dan ook dat zij buitenlandse films meestal met Neder-
landse ondertiteling kijken?

Als ‘Buitenlandse films kijk ik met Nederlandse ondertiteling’ = Helemaal niet mee eens, dan:
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Figure 171: Buitenlandse films kijk ik met Nederlandse ondertiteling

Als ‘Buitenlandse films kijk ik met Nederlandse ondertiteling’ = Niet mee eens, dan:
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Figure 172: Buitenlandse films kijk ik met Nederlandse ondertiteling

Als ‘Buitenlandse films kijk ik met Nederlandse ondertiteling’ = Neutraal, dan:
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Figure 173: Buitenlandse films kijk ik met Nederlandse ondertiteling
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Als ‘Buitenlandse films kijk ik met Nederlandse ondertiteling’ = Mee eens, dan:

Altijd

Freq

Vaak

Proc

Soms

Zelden

Nooit

13

16

 3

 0

 0

40.6

50.0

 9.4

 0.0

 0.0

Friesland

Altijd

Freq

Vaak

Proc

Soms

Zelden

Nooit

344

510

 47

  1

  3

38.0

56.4

 5.2

 0.1

 0.3

Vlaanderen

Altijd

Freq

Vaak

Proc

Soms

Zelden

Nooit

 5

12

 3

 0

 0

25

60

15

 0

 0

Brussel

Figure 174: Buitenlandse films kijk ik met Nederlandse ondertiteling

Als ‘Buitenlandse films kijk ik met Nederlandse ondertiteling’ = Helemaal mee eens, dan:
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Figure 175: Buitenlandse films kijk ik met Nederlandse ondertiteling
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8.6 Als mensen niet-Nederlandstalige films het liefst met Nederlandse onder-
titeling kijken, betekent dit dan ook dat zij buitenlandse series meestal met
Nederlandse ondertiteling kijken?

Als ‘Buitenlandse series kijk ik met Nederlandse ondertiteling’ = Helemaal niet mee eens, dan:
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Figure 176: Buitenlandse series kijk ik met Nederlandse ondertiteling

Als ‘Buitenlandse series kijk ik met Nederlandse ondertiteling’ = Niet mee eens, dan:
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Figure 177: Buitenlandse series kijk ik met Nederlandse ondertiteling

Als ‘Buitenlandse series kijk ik met Nederlandse ondertiteling’ = Neutraal, dan:
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Figure 178: Buitenlandse series kijk ik met Nederlandse ondertiteling
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Als ‘Buitenlandse series kijk ik met Nederlandse ondertiteling’ = Mee eens, dan:
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Figure 179: Buitenlandse series kijk ik met Nederlandse ondertiteling

Als ‘Buitenlandse series kijk ik met Nederlandse ondertiteling’ = Helemaal mee eens, dan:
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Figure 180: Buitenlandse series kijk ik met Nederlandse ondertiteling
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